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MODE D'EMPLOI ORIGINAL :
Ce mode d'emploi est fourni avec la veilleuse LED ANSMANN NL15AC-2USB 
équipée d'un capteur de crépuscule et de deux ports USB.
Il contient des informations importantes concernant la mise en service et 
l'utilisation. Lisez attentivement le mode d'emploi, en particulier les 
consignes de sécurité, avant d'utiliser la veilleuse LED. Le non-respect de ce 
mode d'emploi peut entraîner un danger ou endommager la veilleuse LED. 
Conservez le mode d'emploi pour une utilisation ultérieure.

LÉGENDE DES SYMBOLES
Veuillez prêter attention aux symboles et termes suivants, utilisés dans le 
mode d'emploi, sur le produit et sur l'emballage.

 = Information :

Informations supplémentaires utiles sur le produit  = 
Avertissement : cet avertissement met en garde contre d'éventuels

dommages de toute nature

= Avertissement : Attention – Danger ! Peut entraîner des blessures 
graves ou la mort

 Le produit est conforme aux exigences des directives européennes.

  Déchets d'équipements électriques et électroniques (directive DEEE)

VÉRIFIER LA VEILLEUSE LED

 Risque de dommages !
Si vous ouvrez l'emballage sans précaution à l'aide d'un couteau tranchant ou 
d'un autre objet pointu
, la veilleuse LED risque d'être endommagée. Procédez avec beaucoup de 
précaution lors de l'ouverture.
1. Retirez le matériel d'emballage et tous les films de protection (le cas 

échéant).
2. Retirez la veilleuse LED de son emballage.
3. Vé r ifiez si la veilleuse LED présente des dommages. Si c'est le cas, 
n'utilisez pas la veilleuse LED. Contactez votre revendeur ou le fabricant.

UTILISATION CONFORME
La veilleuse est conçue pour être utilisée dans des espaces intérieurs secs et 
fermés. Elle est adaptée à un usage domestique. Ce produit n'est pas destiné à 
servir d'éclairage d'ambiance ni à un usage commercial. La veilleuse LED n'est 
pas un jouet pour enfants. La veilleuse sert d'aide à l'orientation et d'éclairage 
d'appoint dans l'obscurité. Utilisez la veilleuse LED uniquement comme décrit 
dans ce mode d'emploi. Toute autre utilisation est considérée comme non 
conforme et peut entraîner des dommages matériels.
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Le fabricant ou le revendeur décline toute responsabilité pour les dommages 
résultant d'une utilisation non conforme ou incorrecte.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

m AVERTISSEMENT !
Risque d'électrocution ! Une 
installation électrique défectueuse ou 
une tension secteur trop élevée 
peut entraîner une électrocution.
▪ Ne branchez la veilleuse LED que si 

la tension secteur de la prise 
correspond à la tension de 
fonctionnement requise par la 
lampe et

une prise facilement accessible 
afin de pouvoir la débrancher 
rapidement du réseau électrique 
en cas de panne.

▪ Ne mettez pas le produit en 
service si le boîtier ou la fiche 
sont endommagés. En cas de 
dommages au boîtier, risque 
d'électrocution ! Danger de mort !

▪ N'ouvrez pas et ne modifiez pas le 
produit !

▪ Ne couvrez jamais la veilleuse LED 
lorsqu'elle est en marche.
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▪Ne touchez jamais la fiche secteur 
avec les mains mouillées.

▪Ne plongez jamais le produit 
dans l'eau ou d'autres liquides. 
Évitez les projections d'eau. 
Gardez toujours le produit au 
sec.

▪Utilisez la veilleuse LED 
uniquement à l'intérieur. Ne 
l'utilisez jamais dans des pièces 
humides ou sous la pluie.

▪Si vous n'utilisez pas la veilleuse 
LED ou en cas de 
dysfonctionnement, éteignez 
toujours la

toujours éteindre la veilleuse LED 
et la débrancher de la source 
d'alimentation.

▪ La source lumineuse LED n'est pas 
remplaçable ; lorsque la durée de 
vie de la LED arrive à son terme, il 
faut remplacer la lampe dans son 
intégralité.

▪ Le non-respect des consignes de 
sécurité peut entraîner des 
dommages matériels ou des 
blessures graves !

▪ Ce produit n'est pas destiné à 
être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants) qui
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ont des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites 
ou qui manquent d'expérience et 
de connaissances dans l'utilisation 
de ce produit.

▪Tenez les enfants éloignés du 
produit et de l'emballage.

▪Ne laissez pas les enfants jouer 
avec le film d'emballage. Ils 
pourraient s'y emmêler en jouant 
et s'étouffer.

Risque de dommages !
▪Une mauvaise utilisation

de la veilleuse LED peut 
entraîner des dommages.

▪ Cessez d'utiliser la veilleuse LED si 
les composants en plastique de 
celle-ci présentent des fissures ou 
des fêlures, ou s'ils se sont 
déformés.

▪ N'exposez pas la veilleuse LED à 
des températures extrêmes ou à 
de fortes contraintes mécaniques. 
Cela pourrait entraîner des 
déformations de la veilleuse LED.
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port

 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Tension d'entrée 220 V-240 V~ 
Fréquence d'entrée CA 50-60 Hz
Tension de sortie 5,0 V CC +/- 5 % 

Courant de sortie
2x USB A | max. 2,0 A = 1,0 A/

Puissance de sortie 10,0 W

MISE EN SERVICE
La veilleuse est équipée d'un capteur crépusculaire automatique.
Branchez la veilleuse LED à l'aide de la fiche secteur dans une prise murale 
installée conformément aux normes.
Grâce à son capteur de luminosité, la veilleuse LED s'allume 
automatiquement à la tombée de la nuit et s'éteint automatiquement à la 
lumière du jour.
Recharge d'appareils via les ports USB :

Rendement moyen en 
fonctionnement Consommation 
électrique à vide (lumière 
éteinte) Consommation 
électrique à vide (lumière 
allumée)

71 %

0,054 W

0,367 W

Pour recharger un appareil, tel qu'un smartphone, veuillez utiliser un câble 
USB adapté ou le câble de recharge d'origine de votre appareil. La veilleuse 
dispose de 2 ports USB-A.
Branchez la fiche USB du câble dans la veilleuse et l'autre extrémité dans 
votre appareil.

Source lumineuse : LED SMD 0,45 W intégrée
Flux lumineux : env. 15 lm
Température de couleur : env. 3000 K
Capteur : Capteur de lumière CSD
Indice de protection : II
Type de fiche : fiche UE 
Température de fonctionnement : -10 °C … 40 °C 
Poids : 53,9 g
Dimensions de la lampe : 59,5 x 72,4 x 59 mm

Le chargement démarre automatiquement. Il est possible de charger plusieurs 
appareils en même temps, mais cette fonctionnalité est limitée. Cela dépend 
du courant de charge total requis et de la tension de charge. Veuillez 
débrancher votre appareil de la veilleuse une fois le chargement terminé.
En fonction de la puissance de sortie requise, la veilleuse peut légèrement 
chauffer.
N'utilisez jamais la fonction de recharge USB de la veilleuse sans 
surveillance.
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Risque d'électrocution !
Une mauvaise utilisation de la veilleuse LED peut entraîner un choc électrique.

NETTOYAGE

▪ Effectuez le nettoyage uniquement lorsque la fiche secteur est 
débranchée.

▪ Laissez la veilleuse LED refroidir complètement avant de la nettoyer.
▪ Effectuez les opérations de nettoyage uniquement avec un chiffon sec et 

non pelucheux.
▪ N'utilisez pas d'objets rugueux ou durs, ni d'ustensiles de nettoyage tels 

que des brosses métalliques ou des éponges.
▪ N'utilisez en aucun cas de produits abrasifs ou de solvants pour le 

nettoyage.
ENTRETIEN
Débranchez l'appareil du secteur avant de le nettoyer et en cas de non-
utilisation prolongée.

ÉLIMINATION
Triez les matériaux d'emballage. Jetez le carton et le papier dans le bac à 
papier, et le film plastique dans le bac de recyclage.
Éliminez l'appareil conformément aux dispositions légales. Le symbole « 
poubelle » indique que les appareils électriques ne doivent pas être jetés 
avec les

déchets ménagers ordinaires. Utilisez les systèmes de reprise et de collecte 
de votre commune ou adressez-vous au revendeur auprès duquel le produit 
a été acheté. Vous remplissez ainsi vos obligations légales et contribuez à la 
protection de l'environnement.

CLAUSES DE NON-RESPONSABILITÉ
Les informations contenues dans ce mode d'emploi peuvent être modifiées 
sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages directs, 
indirects, accidentels ou autres, ainsi que pour les dommages consécutifs,
résultant d'une mauvaise utilisation ou du non-respect des informations 
contenues dans ce mode d'emploi. En cas d'utilisation incorrecte du produit, 
nous déclinons toute responsabilité et n'accordons aucune garantie.

INFORMATIONS SUR LA GARANTIE
Vous trouverez nos conditions de garantie en ligne sur www.ansmann.de. 
Aucune garantie ne peut être accordée en cas de dommages causés à 
l'appareil suite au non-respect du mode d'emploi. Cela n'affecte en rien 
votre droit légal à la garantie.
Sous réserve de modifications techniques. Nous déclinons toute responsabilité en cas 
d'erreurs d'impression.

http://www.ansmann.de/
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MODE D'EMPLOI ORIGINAL :
Ce mode d'emploi concerne la veilleuse LED ANSMANN NL15AC-2USB 
avec détecteur de crépuscule automatique et deux ports USB.
Elles contiennent des informations importantes concernant la première 
utilisation et la manipulation de l'appareil. Lisez attentivement le mode 
d'emploi, en particulier les consignes de sécurité, avant d'utiliser la 
veilleuse LED. Le non-respect de ce mode d'emploi peut entraîner un 
danger ou endommager la veilleuse LED. Conservez le mode d'emploi pour 
une utilisation future.

SIGNES ET SYMBOLES
Veuillez prendre connaissance des symboles et termes suivants utilisés 
dans le mode d'emploi, sur le produit et sur l'emballage.

 = Information :

Informations supplémentaires utiles sur le produit  = Remarque : 
cette remarque vous avertit d'un risque de dommages

de toutes sortes

= Avertissement : Attention – Danger ! Peut entraîner des 
blessures graves, voire mortelles

 Le produit est conforme aux exigences des directives 
européennes.

 Déchets d'équipements électriques et électroniques (directive DEEE)

VÉRIFIER LA VEILLEUSE LED

 ATTENTION ! Risque de dommages !
Si vous ouvrez l'emballage sans précaution à l'aide d'un couteau 
tranchant ou d'un autre objet pointu, la veilleuse LED pourrait être 
endommagée. Soyez très prudent lors de l'ouverture.
1. Retirez le matériel d'emballage et tous les films de protection (le cas 

échéant).
2. Retirez la veilleuse LED de son emballage.
3. Vérifiez si la veilleuse LED présente des dommages. Si elle montre des 
signes de détérioration, n'utilisez pas la veilleuse LED. Contactez votre 
revendeur ou le fabricant.

UTILISATION CONFORME
La veilleuse est conçue pour être utilisée dans des pièces intérieures sèches 
et fermées. Elle est adaptée à un usage domestique privé. Le produit n'est 
pas destiné à l'éclairage d'une pièce et n'est pas destiné à un usage 
commercial. La veilleuse LED n'est pas un jouet. La veilleuse est une aide à 
l'orientation et un éclairage d'appoint dans l'obscurité. Utilisez la veilleuse 
LED uniquement comme décrit dans ce mode d'emploi. Toute autre 
utilisation est considérée comme une utilisation non conforme et peut 
entraîner des dommages matériels
. Le fabricant ou le revendeur décline toute responsabilité



Allemand | Anglais | Français | Espagnol | Portugais | Suédois | Italien | Néerlandais | Danois | 
Finnois | Norvégien

9

des dommages résultant d'une utilisation non conforme ou abusive.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

m AVERTISSEMENT !
Risque de choc électrique !
Des installations électriques 
défectueuses ou une tension secteur 
trop élevée peuvent entraîner un 
choc électrique.
▪Ne branchez la veilleuse LED que si 

la tension secteur de la prise 
correspond à la tension de 
fonctionnement requise pour la 
veilleuse et utilisez une prise 
secteur facilement accessible afin 
de pouvoir débrancher rapidement 
la veilleuse

en cas de panne.
▪ N'utilisez pas le produit si le 

boîtier ou la fiche sont 
endommagés. Il existe
un risque de choc électrique si le 
boîtier est endommagé ! Risque 
de mort !

▪ N'ouvrez pas et ne modifiez pas le 
produit !

▪ Ne couvrez jamais la veilleuse 
LED lorsqu'elle est en marche.

▪ Ne touchez jamais la fiche secteur 
avec les mains mouillées.

▪ Ne plongez jamais le produit dans 
l'eau ou d'autres liquides. Évitez les 
projections d'eau. Gardez toujours le 
produit au sec.
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▪ Utilisez la veilleuse LED 
uniquement à l'intérieur. Ne 
l'utilisez jamais dans des pièces 
humides ou sous la pluie.

▪ Si vous n'utilisez pas la veilleuse 
LED ou en cas de 
dysfonctionnement, éteignez 
toujours la veilleuse LED et 
débranchez-la de la source 
d'alimentation.

▪ La source lumineuse LED ne peut 
pas être remplacée. Lorsque la LED 
arrive en fin de vie, la lampe 
complète doit être remplacée.

▪ Le non-respect des consignes de 
sécurité peut entraîner des 
blessures graves ou endommager 
l'

appareil !
▪ Ce produit ne doit pas être utilisé 

par des personnes (y compris les 
enfants) dont les capacités 
physiques, sensorielles ou 
mentales sont limitées ou qui ne 
disposent pas de l'expérience et 
des connaissances nécessaires 
pour l'utiliser.

▪ Gardez le produit et son 
emballage hors de portée des 
enfants.

▪ Ne laissez pas les enfants jouer avec 
le film d'emballage. Ils pourraient 
s'y emmêler en jouant et s'étouffer.
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installée

m Risque de dommages !
▪ Une mauvaise manipulation de la 

veilleuse LED peut entraîner des 
dommages.▪ Ne continuez pas à utiliser la

 DONNÉES TECHNIQUES

Tension d'entrée 220 V-240 V~ CA 
Fréquence d'entrée 50-60 Hz Tension de 
sortie 5,0 V CC +/- 5 %
Courant de sortie 2x USB A | max. 2,0 A = 1,0 A/port Puissance 
de sortie 10,0 W

Veilleuse LED si les composants 
en plastique de la veilleuse LED 
sont fissurés, déchirés
ou déformés.

Rendement moyen en 
fonctionnement 
Consommation électrique à 
vide (éclairage éteint) 
Consommation électrique à 
vide (éclairage allumé)

71 %

0,054 W

0,367 W

▪ N'exposez pas la veilleuse LED à 
des températures extrêmes ou à 
des contraintes mécaniques 
importantes. Dans le cas contraire, 
celapeut entraîner une déformation de

Source lumineuse :
LED SMD 0,45 W, installée de manière permanente

Flux lumineux : env. 15 lm 
Température de couleur :   env. 3000 K
Capteur : Capteur de lumière CSD
Indice de protection : II
Type de fiche : fiche UE

la veilleuse LED.
Température de 
fonctionnement :

-10 °C à 40 °C

Poids : 53,9 g
Dimensions de la lampe :   59,5 x 72,4 x 59 mm
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UTILISATION
La veilleuse est équipée d'un capteur crépusculaire automatique. 
Branchez la fiche secteur de la veilleuse dans une prise murale 
correctement installée.
Grâce au capteur crépusculaire, la veilleuse LED s'allume 
automatiquement à la tombée de la nuit et s'éteint automatiquement à 
la lumière du jour.
Recharge des appareils via les ports USB :
Pour recharger un appareil, tel qu'un smartphone par exemple, veuillez 
utiliser un câble USB adapté ou le câble de recharge d'origine de votre 
appareil. La veilleuse dispose de 2
sorties USB-A.
Branchez la fiche USB du câble dans la veilleuse et l'autre extrémité dans 
votre appareil.
Le processus de charge démarre automatiquement. La charge simultanée de 
plusieurs appareils est possible avec certaines restrictions. Cela dépend du 
courant et de la tension de charge totaux requis. Veuillez déconnecter votre 
appareil de la veilleuse une fois le processus de charge
est terminé.
La veilleuse peut chauffer légèrement en fonction de la puissance de 
sortie requise.
N'utilisez jamais la fonction de recharge USB de la veilleuse sans surveillance.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Risque de choc électrique !
Une mauvaise manipulation de la veilleuse LED peut entraîner un choc 
électrique.

NETTOYAGE

▪ N'effectuez les opérations de nettoyage que lorsque la fiche secteur est 
débranchée du secteur.

▪ Laissez la veilleuse LED refroidir complètement avant de la nettoyer.
▪ Utilisez uniquement un chiffon sec et non pelucheux pour le nettoyage.
▪ N'utilisez pas d'objets durs pouvant rayer ou d'ustensiles de nettoyage tels 

que des brosses métalliques ou des éponges pour le nettoyage.
▪ N'utilisez pas de produits abrasifs ni de solvants pour le nettoyage.

ENTRETIEN
Débranchez l'appareil du secteur avant de le nettoyer ou de le stocker 
pendant une période prolongée.

ÉLIMINATION
Éliminez l'emballage après l'avoir trié par type de matériau. Le carton et le 
papier vont au recyclage, le film plastique à la collecte sélective.
Éliminez l'appareil conformément aux dispositions légales. Le symbole de la 
« poubelle » indique que, dans l'UE, il est interdit de jeter les équipements 
électriques avec les ordures ménagères. Utilisez les systèmes de reprise et 
de collecte
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de votre région ou contactez le revendeur auprès duquel vous avez acheté le 
produit. Vous remplirez ainsi vos obligations légales et contribuerez à la 
protection de l'environnement.

LIMITATION DE RESPONSABILITÉ
Les informations contenues dans ce mode d'emploi peuvent être modifiées 
sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages directs, 
indirects, accessoires ou autres, ainsi que pour les dommages consécutifs 
résultant d'une mauvaise manipulation ou du non-respect des informations 
contenues dans ce mode d'emploi. Nous déclinons toute responsabilité et 
n'acceptons aucune réclamation au titre de la garantie en cas d'utilisation 
incorrecte du produit.

INFORMATIONS SUR LA GARANTIE
Vous pouvez consulter nos conditions de garantie en ligne à l'adresse 
www.ans-mann.de. La garantie ne s'applique pas aux dommages causés à 
l'appareil par le non-respect du mode d'emploi. Vos droits de garantie 
légaux ne sont pas affectés par cette disposition.

Sous réserve de modifications techniques. Nous déclinons toute responsabilité en 
cas d'erreurs d'impression.



14

TRADUCTION FRANÇAISE DU MODE D’EMPLOI :
Le présent mode d’emploi concerne la lampe de chevet à LED NL15AC-2USB 
d’ANSMANN avec contrôle crépusculaire automatique et deux ports USB.
Il contient des informations importantes pour la mise en service et 
l’utilisation. Veuillez lire attentivement le mode d’emploi, en particulier les 
consignes de sécurité, avant d’utiliser la lampe de chevet à LED. Le non-
respect du mode d’emploi peut entraîner un risque ou causer des dommages 
à la lampe de chevet à LED. Veuillez conserver le mode d’emploi pour une 
utilisation ultérieure.

EXPLICATION DES SYMBOLES
Veuillez respecter les symboles et mentions d’avertissement suivants qui sont 
utilisés dans le mode d’emploi, sur le produit et sur l’emballage.

 = Information :

Informations supplémentaires utiles sur le produit  = Remarque : 
met en garde contre d’éventuels dommages

de toute nature

= Avertissement : Attention – danger ! Peut entraîner des blessures 
graves, voire la mort

 Le produit est conforme aux exigences des directives européennes.

 Déchets électroniques (directive DEEE)

VÉRIFIER LA LAMPE DE CHEVET À LED

 Risque de dommage !
Si vous ouvrez l’emballage de manière imprudente avec un couteau 
tranchant ou un autre objet pointu, vous risquez d’endommager la lampe de 
chevet à LED. Faites très
attention lors de l’ouverture.
1. Éliminez le matériel d’emballage et tous les films de protection (le cas 

échéant).
2. Retirez la lampe de chevet à LED de l’emballage.
3. Vérifiez si la lampe de chevet à LED présente des dommages.
Si c’est le cas, n’utilisez pas la lampe de chevet à LED. Contactez votre 
revendeur ou le fabricant.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS
La lampe de chevet est conçue pour une utilisation dans des pièces 
intérieures sèches et fermées. Elle est destinée à un usage privé. Le 
produit n’est pas conçu comme un éclairage d’ambiance ni pour un usage 
commercial. La lampe de chevet à LED n’est pas un jouet. La lampe de chevet 
sert d’aide à l’orientation et de lumière d’appoint dans l’obscurité. N’utilisez 
la
lampe de chevet à LED que de la manière décrite dans ce mode d’emploi. 
Toute autre utilisation est considérée
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comme non conforme et peut entraîner des dommages matériels. Le 
fabricant ou le revendeur décline toute responsabilité pour les dommages 
résultant d’une utilisation non conforme ou incorrecte.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

m AVERTISSEMENT !
Risque d’électrocution ! Une 
installation électrique incorrecte ou 
une tension secteur trop élevée 
peut entraîner une électrocution.
▪ Ne branchez la lampe de chevet 

à LED que si la tension secteur de 
la prise correspond à la tension 
de service requise pour
la lampe et utilisez une

prise facilement accessible afin 
de pouvoir la débrancher 
rapidement en cas de problème.

▪ En cas de dommages sur le 
boîtier ou le connecteur,
ne mettez pas le produit en marche. 
En cas de dommages sur le boîtier, 
il existe un risque de choc 
électrique ! Danger de mort !

▪ Ne pas ouvrir ni modifier le produit 
!

▪ Ne couvrez jamais la lampe de 
chevet à LED lorsqu’elle est en 
service.

▪ Ne touchez jamais la prise
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secteur avec les mains 
humides.

▪ Ne plongez jamais le produit dans 
l’eau ou dans un autre liquide. 
Évitez les éclaboussures. Veillez 
toujours à ce que le produit reste 
sec.

▪ N’utilisez la lampe de chevet à LED 
que dans des pièces intérieures. Ne 
l’utilisez jamais dans des pièces 
humides ou sous la pluie.

▪ Si vous n’utilisez pas la lampe de 
chevet à LED ou si un défaut 
apparaît, éteignez toujours la lampe 
de chevet à LED et débranchez-la 
de

la source d'alimentation.
▪ La source lumineuse à LED n'est 

pas remplaçable ; à la fin de la 
durée de vie de la LED, il faut 
remplacer la lampe complète.

▪ Le non-respect des consignes de 
sécurité peut causer des 
dommages à l'appareil ou entraîner 
des blessures graves !

▪ Ce produit n'est pas destiné à 
être utilisé par des personnes (y 
compris des enfants) ayant des 
capacités physiques, sensorielles 
ou intellectuelles
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ou manquant d'expérience et de 
connaissances concernant la 
manipulation de ce produit.

▪ Tenez les enfants éloignés du 
produit et de l'emballage.

▪ Ne laissez pas les enfants jouer 
avec le film d’emballage. Ils 
pourraient s’y coincer en jouant et 
s’étouffer.

m Risque de dommages !
▪ Une mauvaise manipulation de la 

lampe de chevet à LED peut 
entraîner des dommages

.
▪ Ne plus utiliser la lampe de 

chevet à LED si les composants 
en plastique de la lampe de 
chevet à LED
présentent des fissures ou des 
brèches ou s’ils sont déformés.

▪ N’exposez pas la lampe de 
chevet à LED à des températures 
extrêmes ou
à de fortes contraintes 
mécaniques. Cela pourrait sinon 
entraîner des déformations de la 
lampe de chevet à LED.
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port

 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Tension d’entrée 220 V-240 V~

MISE EN SERVICE
La lampe de chevet est équipée d’un capteur crépusculaire automatique.

Fréquence du courant 
alternatif d’entrée

50-60 Hz Branchez la lampe de chevet à LED à l'aide de la fiche secteur dans une prise 
murale correctement installée.

Tension de sortie 5,0 V CC +/- 5 %

Courant de sortie
2x USB A | max. 2,0 A = 1,0 A/

Puissance de sortie 10,0 W

La lampe de chevet à LED s’allume automatiquement dans l’obscurité grâce 
au capteur crépusculaire et s’éteint automatiquement à la lumière du jour. 
Chargement des appareils sur les ports USB :

Rendement moyen en 
fonctionnement Puissance 
absorbée à vide (lumière éteinte) 
Puissance absorbée à vide (lumière 
allumée)

71 %

0,054 W

0,367 W

Pour charger un appareil, par exemple un smartphone, veuillez utiliser un 
câble USB adapté ou le câble de chargement d'origine de votre appareil. La 
lampe de chevet dispose de 2 ports USB-A.
Branchez la fiche USB du câble dans la lampe de chevet et l'autre extrémité 
dans votre appareil.

Agent lumineux : LED SMD 0,45 W fixe
Flux lumineux : env. 15 lm 
Température de couleur :   env. 3000 K
Capteur : capteur de lumière CSD
Indice de protection : II
Type de connecteur : prise UE 
Température de fonctionnement :   -10 °C à 40 °C 
Poids : 53,9 g
Dimensions de la lampe :   59,5 x 72,4 x 59 mm

Le processus de charge démarre automatiquement. La charge simultanée 
de plusieurs appareils est possible dans une certaine mesure. Cela dépend 
du courant de charge total requis et de la tension de charge. Une fois la 
charge terminée, veuillez déconnecter votre appareil de la lampe de 
chevet.
En fonction de la puissance de sortie requise, la lampe de chevet peut 
légèrement chauffer.
N’utilisez jamais la fonction de chargement USB de la lampe de chevet sans 
surveillance.
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NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Risque de choc électrique !
Une mauvaise manipulation de la lampe de chevet à LED peut entraîner un 
choc électrique.

NETTOYAGE

▪ Les opérations de nettoyage ne doivent être effectuées que lorsque la 
fiche secteur est débranchée.

▪ Laissez la lampe de chevet à LED refroidir complètement avant de la 
nettoyer

▪ N’effectuez le nettoyage qu’avec un chiffon sec non pelucheux.
▪ N’utilisez pas d’objets abrasifs ou durs pour le

nettoyage ni d’accessoires de nettoyage tels que, par exemple, des brosses 
métalliques ou des éponges.

▪ N’utilisez en aucun cas de produit abrasif ou de solvant pour le 
nettoyage.

ENTRETIEN
Débranchez l’appareil avant le nettoyage et en cas de non-utilisation 
prolongée.

ÉLIMINATION
Triez les emballages par type. Mettez le papier et le carton avec les 
déchets de papier et le film plastique avec les matières recyclables.
Éliminez l’appareil conformément aux dispositions légales. Le marquage 
avec la « poubelle » indique que dans l’UE, les appareils électriques ne 
doivent pas

être éliminés avec les déchets ménagers normaux. Utilisez les systèmes de 
retour et de collecte de votre commune ou adressez-vous au revendeur chez 
qui vous avez acheté le produit. Vous vous acquittez ainsi de
vos obligations légales et contribuez à la protection de l’environnement.

EXCLUSIONS DE RESPONSABILITÉ
Les informations fournies dans ce mode d'emploi peuvent être modifiées sans 
préavis. Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages directs, 
indirects, accidentels ou autres, ainsi que pour les dommages consécutifs, 
résultant d'une manipulation inappropriée ou du non-respect des 
informations fournies dans ce mode d'emploi. En cas d'utilisation incorrecte 
du produit, nous déclinons toute responsabilité et n'accordons aucun droit de 
garantie.

GARANTIE
Vous trouverez nos conditions de garantie en ligne à l’adresse 
www.ansmann.de. Aucune garantie n'est accordée en cas de dommages sur 
l'appareil causés
par le non-respect du mode d'emploi. Cela n'affecte pas votre droit légal à la 
garantie.

Sous réserve de modifications techniques. Nous déclinons toute responsabilité en 
cas d'erreurs d'impression.

http://www.ansmann.de/
http://www.ansmann.de/
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MODE D'EMPLOI ORIGINAL :
Ce manuel d'instructions fait partie de la veilleuse ANSMANN LED NL15AC-
2USB avec détecteur de crépuscule automatique et deux ports USB.
Il contient des informations importantes concernant la mise en service et 
l'utilisation. Veuillez le lire attentivement.
Veuillez lire attentivement le mode d'emploi, en particulier les consignes de 
sécurité, avant d'utiliser la veilleuse LED. Le non-respect de ce mode d'emploi 
peut entraîner un danger ou endommager
à la veilleuse LED. Conservez ce mode d'emploi pour référence ultérieure.

EXPLICATION DES SYMBOLES
Veuillez prendre connaissance des symboles et mentions suivants qui 
apparaissent dans le mode d'emploi, sur le produit et sur son emballage.

 = Information :

informations supplémentaires utiles sur le produit  = Remarque : 
cette remarque met en garde contre d'éventuels

dommages de toute nature

= Avertissement : Attention, danger ! Cela peut entraîner des blessures 
graves ou la mort
Le produit est conforme aux exigences des

directives de l'UE.

  déchets d'équipements électriques et électroniques (directive DEEE)

VÉRIFIER LA VEILLEUSE LED

 Risque de dommages !
Si vous ouvrez l'emballage sans précaution à l'aide d'un couteau tranchant 
ou d'un autre objet pointu, la veilleuse LED risque d'être endommagée. 
Veuillez ouvrir l'emballage avec beaucoup de précaution.
1. Retirez le matériel d'emballage et toutes les feuilles de protection (le 

cas échéant).
2. Retirez la veilleuse LED de son emballage.
3. Vérifiez si la veilleuse LED présente des dommages.
Si tel est le cas, n'utilisez pas la veilleuse LED. Contactez votre revendeur ou 
le fabricant.

UTILISATION PRÉVUE
La veilleuse est conçue pour être utilisée dans des locaux intérieurs secs et 
fermés. Elle est adaptée à l'éclairage des pièces de la maison. Le produit 
n'est pas conçu pour éclairer des locaux et n'est pas destiné à un usage 
commercial. La veilleuse LED n'est pas un jouet pour enfants. La veilleuse 
facilite l'orientation et sert de lumière d'appoint dans l'obscurité. Utilisez la 
veilleuse LED uniquement comme indiqué dans ce mode d'emploi. Toute 
autre utilisation est considérée comme inappropriée
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et peut causer des dommages matériels. Le fabricant ou le revendeur 
décline toute responsabilité pour les dommages causés par une utilisation 
inappropriée ou incorrecte.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

m AVERTISSEMENT !
Risque d'électrocution !
Une installation électrique incorrecte 
ou une tension secteur excessive 
peut provoquer un choc électrique.
▪ Branchez la veilleuse LED 

uniquement si la tension du 
secteur de la prise correspond à la 
tension de service requise

par la veilleuse et utilisez une 
prise facilement accessible afin 
de pouvoir la débrancher 
rapidement en cas de panne.

▪ En cas de dommages au boîtier ou 
au connecteur, ne mettez pas le 
produit en service. Si le boîtier est 
endommagé, il y a un risque 
d'électrocution ! Danger de mort !

▪ Ne pas ouvrir ni modifier le produit !
▪ Ne couvrez jamais la veilleuse LED 

lorsqu'elle est en 
fonctionnement.

▪ Ne touchez jamais la fiche avec 
les mains mouillées.
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▪ Ne plongez jamais le produit dans 
l'eau ou d'autres liquides. Évitez 
les projections d'eau. Gardez 
toujours le produit au sec.

▪ Utilisez la veilleuse LED 
uniquement à l'intérieur. Ne 
l'utilisez jamais dans des pièces 
humides ou sous la pluie.

▪ Si vous n'utilisez pas la veilleuse 
LED ou en cas de panne, 
éteignez-la toujours et 
débranchez-la de la source 
d'alimentation.

▪ L'ampoule LED n'est pas 
remplaçable ; lorsque la durée de 
vie de la LED est terminée, il faut

remplacer la lampe dans son 
intégralité

▪ Le non-respect des consignes de 
sécurité peut entraîner des 
dommages matériels ou des 
blessures graves !

▪ Ce produit n'est pas destiné à 
être utilisé par des personnes (y 
compris les enfants) dont les 
capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont réduites, ou qui 
manquent d'expérience et de 
connaissances quant à l'utilisation 
de ce produit.

▪ Tenez les enfants à l'écart
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du produit et de son emballage.
▪ Ne laissez pas les enfants jouer 

avec le film d'emballage. Ils 
risquent de s'y coincer et de 
s'étouffer en jouant avec.

m Risque de blessures !
▪ Une mauvaise utilisation de la 

veilleuse LED peut causer des 
dommages.

▪ N'utilisez pas la veilleuse LED si ses 
composants en plastique 
présentent des fissures, des 
cassures ou sont déformés.

▪ N'exposez pas la veilleuse LED à 
des températures extrêmes ou à 
des chocs mécaniques 
importants. Dans le cas contraire, 
la veilleuse LED pourrait se 
déformer.
 DONNÉES TECHNIQUES

 Tension d'entrée 220 V-240 V~  
Fréquence de 50-60 Hz
courant alternatif d'

 entrée
 Tension de sortie 5,0 V CC +/- 5 %
 Courant de sortie 2x USB A | max. 2,0 A = 1,0 A/port 
 Puissance de sortie 10,0 W  
Rendement moyen à 71 %

 service  
Consommation électrique 0,054 W
sans charge (lampe éteinte

 )
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Consommation électrique 0,367 W sans 
charge (lumière allumée)
)

LED SMD 0,45 W intégrée de manière 
fixe

Flux lumineux : env. 15 lm

Pour recharger un appareil, par exemple un smartphone, utilisez un câble 
USB adapté ou le câble de recharge d'origine de votre appareil. La veilleuse 
dispose de deux ports USB-A.
Branchez le connecteur USB du câble sur la veilleuse et l'autre extrémité 
sur votre appareil.

Température de couleur 
:

env. 3000 K La charge démarre automatiquement. La recharge simultanée de plusieurs 
appareils n'est possible que

Capteur : Capteur de lumière CSD 
Classe de protection : II
Type de connecteur : Connecteur UE

mode limité. Cela dépend du courant de
charge totale et de la tension de charge requises. Veuillez éteindre la 
lumière une fois le processus de charge terminé

Température de 

fonctionnement :

-10 °C … 40 °C de votre appareil.
La veilleuse peut chauffer légèrement en fonction

Poids : 53,9 g de la puissance de sortie requise.

Dimensions de la lampe :

MISE EN SERVICE

59,5 x 72,4 x 59 mm
Ne laissez jamais la veilleuse en charge via USB sans surveillance.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

La veilleuse est équipée d'un capteur crépusculaire automatique.
Branchez la veilleuse LED à l'aide de la fiche secteur dans une prise 
correctement installée.
La veilleuse LED s'allume dans l'obscurité et s'éteint automatiquement 
pendant la journée grâce au capteur crépusculaire.
Recharger les appareils via les ports USB :

Risque d'électrocution !
Une mauvaise utilisation de la veilleuse LED peut entraîner un risque 
d'électrocution.

NETTOYAGE

▪ Effectuez les opérations de nettoyage uniquement lorsque la fiche 
d'alimentation est débranchée !

▪ Laissez la veilleuse LED refroidir complètement avant de la nettoyer.

Lampe :



Allemand | Anglais | Français | Espagnol | Portugais | Suédois | Italien | Néerlandais | Danois | 
Finnois | Norvégien

25

▪ Nettoyez uniquement avec un chiffon sec et non pelucheux.
▪ N'utilisez aucun objet ou outil dur susceptible de rayer, comme des brosses 

métalliques ou des éponges.
▪ N'utilisez en aucun cas de produits abrasifs ou de solvants pour le 

nettoyage.
ENTRETIEN
Débranchez l'appareil avant de le nettoyer et si vous ne l'utilisez pas 
pendant une période prolongée.

MISE AU REBUT
Éliminez l'emballage après avoir trié ses composants. Le carton doit être 
déposé dans le conteneur à papier, tandis que le film plastique doit être mis 
au rebut avec les déchets recyclables.
Éliminez l'appareil conformément aux dispositions légales. Le symbole 
de la « poubelle » indique que les appareils électriques ne doivent pas 
être jetés avec les ordures ménagères dans l'UE. Veuillez utiliser le 
système de reprise et de collecte de votre localité ou vous adresser au
revendeur auprès duquel vous avez acheté le produit. Vous remplirez ainsi vos 
obligations légales et contribuerez à la préservation de l'environnement.

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ
Les informations contenues dans ce manuel d'

instructions peuvent être modifiées sans préavis. Nous déclinons toute 
responsabilité pour les dommages directs, indirects, fortuits ou autres, 
ainsi que pour les
dommages consécutifs résultant d'une manipulation inappropriée ou du non-
respect des informations contenues dans ce mode d'emploi. En cas 
d'utilisation incorrecte du produit, nous déclinons toute responsabilité et 
n'acceptons aucune réclamation au titre de la garantie.

INDICATION RELATIVE À LA GARANTIE
Nos conditions de garantie sont disponibles en ligne sur www.ansmann.de. 
Aucune garantie ne s'applique en cas de dommages causés à l'appareil par 
le non-respect des instructions d'utilisation. Cela n'affecte en rien votre 
droit légal à la garantie.

Sous réserve de modifications techniques. Nous déclinons toute responsabilité en 
cas d'erreurs d'impression.

http://www.ansmann.de/


26

TRADUCTION DU MANUEL D'INSTRUCTIONS ORIGINAL
Ce mode d'emploi fait partie intégrante de la veilleuse NL15AC-2USB avec 
système crépusculaire automatique et deux ports USB.
Il contient des informations importantes concernant la mise en service et 
l'utilisation. Avant d'utiliser la veilleuse LED, veuillez lire le manuel 
d'instructions, en particulier les consignes de sécurité. Le non-respect de ce 
manuel d'instructions peut entraîner un danger ou endommager la veilleuse 
LED. Conservez le manuel d'instructions pour une utilisation future.

EXPLICATION DES SYMBOLES
Veuillez prêter attention aux symboles et mentions suivants, utilisés dans le 

manuel d'instructions, sur le produit et sur l'emballage.  = Information :

Informations supplémentaires utiles sur le produit  = 
Avertissement : Cet avertissement signale des risques de

dommages de toute nature

= Attention : Attention – Danger ! Peut causer des blessures graves ou 
la mort
Le produit est conforme aux exigences des directives de l'UE.

 Déchets d'équipements électriques et électroniques (directive DEEE)

VÉRIFIER LA LUMIÈRE DE NUIT LED

 Risque de dommages !
Si l'emballage est ouvert sans précaution à l'aide d'une lame ou d'un autre 
objet tranchant, la veilleuse LED peut être endommagée. Procédez avec 
précaution lors de l'ouverture de l'emballage.
1. Retirez le matériel d'emballage et tous les films de protection (le cas 

échéant).
2. Retirez la veilleuse LED de l'emballage.
3. Vérifiez si la veilleuse LED présente des dommages.
Si tel est le cas, n'utilisez pas la veilleuse LED. Contactez votre revendeur ou le 
fabricant.

UTILISATION CORRECTE
La veilleuse a été conçue pour une utilisation dans des espaces intérieurs 
secs et fermés. Elle est destinée à un usage domestique. Le produit n'est pas 
destiné à l'éclairage d'espaces ni à un usage commercial. La veilleuse LED 
n'est pas un jouet. La veilleuse est une aide à l'orientation et une lumière 
d'appoint dans l'obscurité. Utilisez la veilleuse LED uniquement comme 
décrit dans ce mode d'emploi.
Toute autre utilisation sera considérée comme abusive et peut causer des 
dommages matériels. Le fabricant ou le distributeur ne sont pas 
responsables des dommages
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résultant d'une utilisation abusive ou incorrecte.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT !
Risque d'électrocution ! Une 
installation électrique incorrecte ou 
une tension secteur trop élevée 
peuvent provoquer des 
électrocutions.
▪Branchez la veilleuse LED 

uniquement si la tension secteur 
de la prise correspond à la tension 
de service de la veilleuse et utilisez 
une prise facilement accessible 
afin de pouvoir la débrancher 
rapidement en cas de panne.

▪En cas de dommages au boîtier ou 
aux fiches, ne mettez pas 
l'appareil en marche. Risque 
d'électrocution en cas de 
dommages au boîtier ! Danger de 
mort !

▪Ne pas ouvrir ni modifier le 
produit !

▪Ne couvrez pas la veilleuse LED 
lorsqu'elle est en marche.

▪Ne touchez jamais la fiche avec 
les mains mouillées.

▪Ne plongez jamais le produit dans 
l'eau ou d'autres liquides. Évitez les 
éclaboussures d'eau. Gardez 
toujours le produit
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sec.
▪ Utilisez la veilleuse LED 

uniquement à l'intérieur. Ne 
l'utilisez jamais dans des endroits 
humides ou sous la pluie.

▪ Lorsque vous n'utilisez pas la 
veilleuse LED ou en cas de panne, 
éteignez toujours la veilleuse LED 
et débranchez-la de la prise.

▪ La source lumineuse LED n'est pas 
remplaçable. À la fin de sa durée 
de vie, il est nécessaire de 
remplacer l'ensemble de la lampe.

▪ Le non-respect des consignes de 
sécurité peut

endommager l'appareil ou 
entraîner des blessures graves !

▪Ce produit n'est pas destiné à être 
utilisé par des personnes (y compris 
les enfants) présentant des 
capacités physiques, sensorielles ou 
mentales réduites ou ne disposant 
pas de l'expérience et des 
connaissances nécessaires à la 
manipulation de ce produit.

▪Gardez les enfants à l'écart du 
produit et de l'emballage.

▪Ne laissez pas les enfants jouer 
avec le film d'emballage
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emballage. Elles pourraient s'y 
coincer et s'étouffer.

m Risque de dommages !
▪ Une mauvaise manipulation

peut entraîner des déformations de la 
veilleuse LED.
 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Tension d'entrée 220 V-240 V~

L'éclairage de nuit à LED peut
causer des dommages

Fréquence du courant 

alternatif d'entrée

50-60 Hz

▪ Cessez d'utiliser la veilleuse LED 
si ses composants en plastiqueprésentent des fissures ou

Tension de sortie 5,0 V CC +/- 5 %
Courant de sortie 2x USB A | max. 2,0 A = 1,0 A/port Puissance 
de sortie 10,0 W
Rendement moyen à   71 % en 
fonctionnement

fissurés ou déformés.
▪ N'exposez pas la veilleuse LED à 

des températures extrêmes ou à 
des contraintes mécaniques 
importantes. Dans le cas 
contraire,

Consommation électrique 0,054 W à charge 
nulle (lampe
éteinte)
Consommation électrique 0,367 W sans 
charge (lumière
allumée)
Ampoule : LED SMD 0,45 W fixe
Flux lumineux : env. 15 lm 
Température de couleur :   env. 3000 K
Capteur : Capteur de lumière CDS
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Indice de protection :    II
Type de connecteur : Connecteur UE

charge totale et tension de charge requises. Débranchez votre appareil de la 
veilleuse après un cycle

Température de 
fonctionnement :

-10 °C … 40 °C de charge.
En fonction de la puissance de sortie requise, la veilleuse

Poids : 53,9 g peut chauffer légèrement.

Dimensions de la 
lampe :

59,5 x 72,4 x 59 mm N'utilisez jamais la fonction de recharge USB de la veilleuse sans surveillance.

MISE EN SERVICE
La veilleuse est équipée d'un capteur crépusculaire automatique.
Branchez la veilleuse LED à l'aide de la fiche secteur sur une prise murale 
correctement installée.
Grâce à son capteur crépusculaire, la veilleuse LED s'allume 
automatiquement dans l'obscurité et s'éteint automatiquement à la 
lumière du jour.
Recharge d'appareils via les ports USB : pour recharger un appareil, tel qu'un 
smartphone, utilisez un câble USB adapté ou le câble de recharge d'origine de 
votre appareil. La veilleuse dispose de 2 ports USB-A.
Branchez la fiche USB du câble sur la veilleuse et l'autre extrémité sur 
votre appareil.
Le processus de recharge démarre automatiquement. La recharge simultanée 
de plusieurs appareils est possible dans une certaine mesure. Cela dépend de 
l'intensité du courant

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Risque d'électrocution !
Une mauvaise utilisation de la veilleuse LED peut provoquer des chocs 
électriques.

NETTOYAGE

▪ Effectuez les opérations de nettoyage uniquement lorsque la fiche 
d'alimentation est débranchée.

▪ Laissez la veilleuse LED refroidir complètement avant de la nettoyer.
▪ Nettoyez uniquement avec un chiffon sec qui ne peluche pas.
▪ N'utilisez pas d'objets ou d'ustensiles de nettoyage durs susceptibles de 

rayer, par exemple des brosses métalliques ou des éponges.
▪ N'utilisez en aucun cas des produits abrasifs ou des solvants pour le 

nettoyage.
ATTENTION
Débranchez l'appareil avant de le nettoyer et s'il n'est pas utilisé pendant 
de longues périodes.
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ÉLIMINATION
Éliminez l'emballage en fonction de son type. Le carton et le papier 
d'emballage avec les vieux papiers, le film plastique avec les plastiques.
Éliminez l'appareil conformément aux dispositions légales.
Le symbole de la « poubelle » indique que, dans l'UE, les appareils 
électriques ne peuvent pas être éliminés avec les déchets ménagers 
normaux. Utilisez les systèmes de collecte de votre région ou contactez le 
revendeur auprès duquel vous avez acheté le produit. Vous respectez ainsi 
vos obligations légales et contribuez à la protection de l'environnement.

EXCLUSION DE RESPONSABILITÉ
Les informations contenues dans le présent mode d'emploi peuvent être 
modifiées sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité pour les 
dommages directs, indirects, accidentels ou autres, ainsi que pour les 
dommages consécutifs résultant d'une mauvaise utilisation ou du non-respect 
des informations contenues dans le présent mode d'emploi. En cas 
d'utilisation incorrecte du produit, nous déclinons toute responsabilité et ne 
garantissons aucune prestation de garantie.

AVIS DE GARANTIE
Nos conditions de garantie peuvent être consultées sur www.ansmann.de. La 
garantie exclut les dommages causés à l'appareil résultant du non-respect des 
instructions d'utilisation. Vos droits légaux relatifs à la revendication de la 
garantie ne sont pas affectés.

Sous réserve de modifications techniques. Nous déclinons toute responsabilité en cas 
d'erreurs d'impression.

http://www.ansmann.de/
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TRADUCTION DU MANUEL D'UTILISATION ORIGINAL
Ce mode d'emploi concerne la lampe LED ANSMANN NL15AC-2USB 
avec détecteur de crépuscule et deux ports USB. Il contient des 
informations importantes concernant
la mise en service et l'utilisation du produit. Lisez attentivement le mode 
d'emploi, et en particulier les consignes de sécurité, avant de commencer à 
utiliser la lampe de nuit LED. Le non-respect des informations contenues dans 
ce mode d'emploi peut entraîner des situations dangereuses et endommager 
la lampe de nuit LED. Conservez ce mode d'emploi pour référence ultérieure.

LÉGENDE DES SYMBOLES
Tenez compte des symboles et mots-clés suivants figurant dans le mode 

d'emploi, sur le produit et sur l'emballage.  = Information :
Informations supplémentaires utiles sur le produit

 = Attention : cette consigne met en garde contre tout type de blessure 
potentielle

= Avertissement : Attention – Danger ! Peut entraîner des blessures 
graves ou mortelles

 Le produit est conforme aux exigences des directives européennes 
applicables.

  Déchets d'équipements électriques et électroniques (directive DEEE)

VÉRIFIEZ LA VEILLEUSE À LED

 Risque de blessures !
Si vous ouvrez l'emballage sans précaution à l'aide d'un couteau tranchant 
ou d'un autre objet pointu, la veilleuse LED risque d'être endommagée. 
Soyez prudent lorsque vous ouvrez l'emballage.
1. Retirez l'emballage et tous les films de protection (le cas échéant).
2. Retirez la veilleuse LED de son emballage.
3. Vérifiez si la veilleuse LED est endommagée.
Si c'est le cas, la veilleuse LED ne doit pas être utilisée. Contactez le revendeur ou le 
fabricant.

UTILISATION PRÉVUE
La veilleuse doit être utilisée dans des espaces intérieurs secs et fermés. Elle est 
destinée à un usage privé à domicile.
Le produit ne doit pas être utilisé comme éclairage d'ambiance et ne 
convient pas à un usage commercial.
La veilleuse LED n'est pas un jouet. La veilleuse sert d'aide à l'orientation 
et d'éclairage d'appoint dans l'obscurité.
Utilisez la veilleuse LED uniquement conformément au présent mode 
d'emploi. Le produit ne doit pas être utilisé à d'autres fins, car cela pourrait 
entraîner des dommages matériels. Le fabricant ou le revendeur décline 
toute responsabilité pour les dommages résultant d'une utilisation 
incorrecte ou d'une utilisation non conforme.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

m AVERTISSEMENT !
Risque d'électrocution !
Une installation électrique 
incorrecte ou une tension secteur 
trop élevée peut entraîner un choc 
électrique.
▪ Ne branchez la veilleuse LED que 

si la tension de la prise 
correspond à la tension de 
fonctionnement requise par la 
lampe et utilisez une prise 
facilement accessible afin de 
pouvoir débrancher rapidement la 
lampe du secteur en cas de 
dysfonctionnement.

▪ En cas de dommages à la maison 
ou

Ne mettez pas le produit en service 
tant que les contacts ne sont pas 
déconnectés. Si le boîtier est 
endommagé, il y a un risque 
d'électrocution ! Danger de mort !

▪ N'ouvrez pas et ne modifiez pas 
le produit !

▪ Ne couvrez jamais la veilleuse LED 
lorsqu'elle est allumée.

▪ Ne touchez jamais la prise secteur 
avec les mains mouillées.

▪ Ne plongez jamais le produit dans 
l'eau ou d'autres liquides. Évitez les 
projections d'eau.
Le produit doit rester au sec.

▪ La veilleuse LED ne doit être 
utilisée qu'à l'intérieur. Ne 
l'utilisez jamais dans des pièces 
humides ou sous
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sous la pluie.
▪ Lorsque vous n'utilisez pas la 

veilleuse LED ou en cas de 
dysfonctionnement, éteignez la 
lampe et débranchez-la de la 
prise.

▪ La source lumineuse LED ne peut 
pas être remplacée. Lorsque la 
source lumineuse LED est usée, il 
faut remplacer la lampe entière.

▪ Le non-respect des consignes de 
sécurité peut entraîner des 
dommages au produit ou des 
blessures graves !

▪ Ce produit n'est pas destiné à être 
utilisé par des

(y compris les enfants) dont les 
capacités physiques, sensorielles 
ou mentales sont limitées, ou qui 
n'ont pas l'expérience et les 
connaissances nécessaires pour 
utiliser ce produit.

▪ Tenez les enfants éloignés du 
produit et de l'emballage.

▪ Ne laissez pas les enfants jouer 
avec le film d'emballage. Ils 
risquent de s'y emmêler et de 
s'étouffer.

m Risque de blessures !
▪ Une mauvaise manipulation de la 

veilleuse LED peut entraîner des 
blessures.

▪ N'utilisez pas la veilleuse LED 
si les pièces en plastique
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A/port

sont rayées, fissurées ou déformées.
▪ N'exposez pas la veilleuse LED à 

des températures extrêmes ou à 
de fortes contraintes mécaniques. 
La lampe pourrait alors se 
déformer.
 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Tension d'entrée 220–240 V~

LED SMD 0,45 W, rapide

installée
Flux lumineux : env. 15 lm
Température de couleur : env. 3000 K
Capteur : Capteur de lumière CSD
Indice de protection : II
Type de prise : Connecteur UE
Température de fonctionnement : -10 à 40 °C
Poids : 53,9 g
Dimensions de la lampe : 59,5 x 72,4 x 59 mm

MISE EN SERVICE
La veilleuse est équipée d'un capteur crépusculaire automatique. 
Branchez la veilleuse LED à l'aide de la fiche secteur à une

Séquence de courant alternatif 
d'entrée

50–60 Hz prise murale correctement installée.
Le capteur crépusculaire permet à la veilleuse LED de s'allumer

Tension de sortie 5,0 V CC +/- 5 %

Courant de sortie
2x USB A | max. 2,0 A = 1,0

Puissance de sortie 10,0 W

S'allume automatiquement dans l'obscurité et s'éteint automatiquement à 
la lumière du jour.
Recharge d'appareils via les ports USB :
Pour recharger un appareil, par exemple un smartphone, vous devez

Rendement moyen en 
fonctionnement
Consommation électrique à vide 
(lampe éteinte) Consommation 
électrique à vide (lampe allumée)

71 %

0,054 W

0,367 W

Utilisez un câble USB ou le câble de chargement d'origine de votre appareil. 
La veilleuse dispose de 2 ports USB-A.
Branchez la fiche USB du câble à la veilleuse et l'autre extrémité à 
l'appareil.
La charge démarre automatiquement. La charge simultanée de plusieurs 
appareils n'est possible que dans une mesure limitée. Cela dépend du 
courant de charge total

Source 
lumineuse :



nécessaire et de la tension de charge. Débranchez l'appareil de la veilleuse 
une fois la charge terminée.
En fonction de la puissance de sortie nécessaire, la veilleuse peut devenir 
légèrement chaude.
N'utilisez jamais la fonction de charge USB de la veilleuse sans surveillance.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Risque d'électrocution !
Une mauvaise manipulation de la veilleuse LED peut entraîner un choc 
électrique.

NETTOYAGE

▪ Les opérations de nettoyage ne doivent être effectuées que lorsque la 
prise est débranchée.

▪ Laissez la veilleuse LED refroidir complètement avant de la nettoyer.
▪ Nettoyez le produit uniquement avec un chiffon sec et non pelucheux.
▪ Ne nettoyez pas le produit avec des objets rugueux ou durs, ni avec 

des outils de nettoyage tels que des brosses en acier ou des éponges.
▪ N'utilisez pas de détergents ou de solvants.

ENTRETIEN
Débranchez le produit avant de le nettoyer ou si vous ne comptez pas l'utiliser 
pendant une longue période.

ÉLIMINATION DES DÉCHETS
Triez l'emballage. Le papier et le carton sont considérés comme des déchets 
de papier, le film plastique peut être déposé dans un centre de recyclage

.
Éliminez le produit conformément à la réglementation locale en vigueur. Le 
symbole « poubelle » indique que ce produit électrique ne doit pas être 
éliminé avec les déchets ménagers ordinaires au sein de l'UE. Utilisez les points 
de collecte de votre commune ou contactez le revendeur auprès duquel vous 
avez acheté le produit. Vous respectez a i n s i  la loi et contribuez à la 
protection de l'environnement.

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ
Les informations contenues dans ce mode d'emploi peuvent être 
modifiées sans préavis. Nous ne sommes pas responsables des 
dommages directs, indirects, temporaires ou autres, ni des dommages 
consécutifs résultant d'une mauvaise utilisation ou du non-respect des 
informations contenues dans ce
mode d'emploi. Nous ne sommes pas responsables de l'utilisation incorrecte 
du produit et n'offrons aucune garantie ni ne répondons à aucune réclamation 
au titre de la garantie.

GARANTIE
Nos conditions de garantie sont disponibles en ligne sur www.ansmann.de. 
En cas de dommages sur le produit résultant du non-respect du présent mode 
d'emploi, la garantie devient caduque. Vos droits légaux en matière de 
garantie ne sont pas affectés.

Sous réserve de modifications techniques. Sous réserve d'erreurs d'impression.
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MODE D'EMPLOI ORIGINAL
Le présent mode d'emploi concerne la veilleuse LED ANSMANN NL15AC-2USB, 
équipée d'une fonction crépusculaire automatique et de deux ports USB.
Elles contiennent des informations importantes concernant la mise en 
service et l'utilisation du produit.
Avant d'utiliser la veilleuse LED, lisez
attentement le mode d'emploi, en particulier les consignes de sécurité. Le 
non-respect de ces instructions peut entraîner des dangers ou endommager la 
veilleuse LED. Conservez le mode d'emploi pour pouvoir le consulter 
ultérieurement.

EXPLICATION DES SYMBOLES
Veuillez prêter attention aux symboles et termes suivants utilisés dans 

le mode d'emploi, sur le produit et sur l'emballage.  = Information :

Informations supplémentaires utiles sur le produit  = 
Remarque : cette remarque vous avertit de dommages potentiels

de toute nature

= Avertissement : Attention – Danger ! Peut causer des blessures 
graves ou mortelles

 Le produit est conforme aux exigences de la directive 
européenne.

  Déchets électriques (directive DEEE)

CONTRÔLE DE LA VEILLEUSE LED

 Risque de dommages !
Si vous ouvrez l'emballage sans précaution à l'aide d'un couteau tranchant ou 
d'un autre objet pointu, la veilleuse LED risque d'être endommagée. Par 
conséquent,
l'ouverture avec une extrême prudence.
1. Retirez le matériel d'emballage et tous les films de protection (le cas 

échéant).
2. Retirez la veilleuse LED de son emballage.
3. Vérifiez que la veilleuse LED ne présente aucun dommage.
Si c'est le cas, ne pas utiliser la lampe. Contacter le revendeur ou le fabricant.

UTILISATION CONFORME
La veilleuse est conçue pour être utilisée dans des espaces intérieurs fermés 
et secs. Elle est adaptée à un usage domestique. Ce produit n'est pas destiné 
à éclairer des espaces domestiques ni à un usage commercial. La veilleuse LED 
n'est pas un jouet. La veilleuse sert de lumière d'appoint et d'orientation dans 
l'obscurité.
Utilisez la veilleuse LED uniquement comme décrit dans le présent mode 
d'emploi. Toute autre
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autre utilisation est considérée comme inappropriée et peut causer des 
dommages matériels. Le fabricant et le revendeur déclinent toute 
responsabilité pour les dommages éventuels causés par une utilisation 
inappropriée ou incorrecte.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

m AVERTISSEMENT !
Risque d'électrocution ! Une 
installation électrique incorrecte ou 
une tension secteur trop élevée 
peut provoquer une électrocution.
▪ Ne branchez la lampe de nuit à 

LED que si la tension secteur de 
la prise électrique correspond à 
la tension de fonctionnement

; utilisez une prise électrique 
facilement accessible afin de 
pouvoir débrancher rapidement la 
lampe du réseau électrique en cas 
de panne.

▪ Si le boîtier ou le connecteur est 
endommagé, ne mettez pas le 
produit en service. Risque 
d'électrocution en cas de 
dommages au boîtier ! Danger de 
mort !

▪ Ne pas ouvrir ni modifier le 
produit !

▪ Ne couvrez jamais la lampe
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LED de nuit lorsqu'elle est en 
fonctionnement.

▪ Ne touchez jamais la fiche 
électrique avec les mains 
mouillées.

▪ Ne plongez jamais le produit dans 
l'eau ou dans d'autres liquides. 
Évitez tout contact avec des 
gouttes d'eau. Veillez à ce que le 
produit reste toujours sec.

▪ Utilisez la lampe uniquement à 
l'intérieur. Ne l'utilisez jamais 
dans des environnements 
humides ou sous la pluie.

▪ Si la lampe n'est pas utilisée ou en 
cas de

panne, éteignez toujours la lampe 
et débranchez-la du secteur.

▪ La source lumineuse LED n'est pas 
remplaçable ; par conséquent, 
lorsque la LED arrive en fin de
, il faut remplacer la lampe dans son 
intégralité.

▪ Le non-respect des consignes de 
sécurité peut entraîner des 
dommages matériels ou des 
blessures corporelles !

▪ Ce produit n'est pas conçu pour 
être utilisé directement par des 
personnes (y compris les enfants) 
ayant des capacités physiques, 
sensorielles et mentales limitées 
et ne disposant d'aucune 
expérience ni connaissance quant 
à son utilisation.
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1,0 A/port

capacités physiques, sensorielles 
et mentales limitées et qui ne 
possèdent aucune expérience ni 
connaissance de son utilisation.

▪ Conservez le produit et son 
emballage hors de portée des 
enfants.

▪ Ne laissez pas les enfants jouer 
avec le film d'emballage. Risque 
de coincement et d'étouffement.

m Risque de dommages !
▪ Une utilisation inappropriée de la 

veilleuse LED peut causer des 
dommages.

▪ Ne plus utiliser la lampe si ses 
composants en plastique 
présentent des fissures ou des 
fentes ou s'ils se sont déformés.

▪ Ne pas exposer la lampe à des 
températures extrêmes ou à de 
fortes contraintes mécaniques. 
Sinon, la lampe risque de se 
déformer.
 DONNÉES TECHNIQUES

Tension d'entrée 220 V-240 V~ 
Fréquence du courant alternatif d'entrée 50-60 Hz
Tension de sortie 5,0 V CC +/- 5 %

Courant de sortie
2x USB A | max. 2,0 A =

Puissance de sortie 10,0 W

Rendement moyen en fonctionnement : 71 %
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intégrée

Puissance absorbée à vide (lampe 
éteinte)
Puissance absorbée à vide (lampe 
allumée)

0,054 W

0,367 W

Pour recharger un appareil, tel qu'un smartphone, utilisez un câble USB 
adapté ou le câble de recharge d'origine de l'appareil. La veilleuse est équipée 
de 2 ports USB-A.

Ampoule :
LED SMD 0,45 W intégrée

Flux lumineux : env. 15 lm
Température de couleur : env. 3000 K
Capteur : Capteur de lumière CSD
Indice de protection : II
Type de connecteur : Connecteur UE 
Température de fonctionnement : -10 °C … 40 °C Poids 
: 53,9 g

Dimensions de la lampe : 59,5 x 72,4 x 59 mm

MISE EN SERVICE
La veilleuse est équipée d'un capteur crépusculaire automatique.
Branchez la veilleuse LED à l'aide de la fiche sur une prise murale 
correctement installée. La veilleuse LED s'allume automatiquement dès qu'il 
fait sombre et s'éteint toujours automatiquement lorsque la lumière du jour 
revient, grâce à l'action du
capteur crépusculaire.

Recharge d'appareils via les ports USB :

Insérez le connecteur USB du câble dans la lampe de nuit
et l'autre extrémité dans l'appareil.
Le processus de recharge démarre automatiquement. La recharge simultanée 
de plusieurs appareils est possible dans une certaine mesure. Cela dépend du 
courant de charge total requis et de la tension de charge. Une fois la recharge 
terminée, débranchez l'appareil de la lampe.
La lampe peut chauffer légèrement en fonction de la puissance de sortie 
requise.
N'utilisez jamais la fonction de recharge USB de la lampe sans 
surveillance.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Risque d'électrocution !
Une mauvaise utilisation de la veilleuse LED peut entraîner un choc électrique.

NETTOYAGE

▪ Effectuez les opérations de nettoyage uniquement lorsque la fiche 
est débranchée.

▪ Avant de nettoyer la lampe, laissez-la refroidir complètement.
▪ Nettoyer uniquement avec un chiffon sec



et non pelucheux.
▪ N'utilisez pas d'objets ou d'outils de nettoyage abrasifs ou durs, tels que 

des brosses métalliques ou des éponges.
▪ Pour le nettoyage, n'utilisez en aucun cas de détergents abrasifs ou de 

solvants.

ENTRETIEN
Avant de nettoyer l'appareil et en cas de non-utilisation prolongée, 
débranchez-le du secteur.

ÉLIMINATION
Éliminer l'emballage conformément au type de matériau. Le papier et le 
carton avec les déchets de papier ; le film plastique dans le bac de tri 
sélectif.
Éliminer le produit conformément à la législation en vigueur. Le symbole 
« poubelle » indique que, dans l'UE, les appareils électriques ne doivent 
pas
avec les déchets ménagers normaux. Adressez-vous aux centres de 
collecte de votre commune ou au revendeur auprès duquel vous avez 
acheté le produit. Vous respectez ainsi vos obligations légales et 
contribuez à la protection de l'environnement.

EXCLUSION DE RESPONSABILITÉ
Les informations contenues dans le présent mode d'emploi peuvent être 
modifiées sans préavis. Non

Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages directs, indirects, 
accidentels ou de toute autre nature résultant d'une utilisation incorrecte de 
l'appareil ou du non-respect des informations contenues dans le présent mode 
d'emploi. En cas d'utilisation incorrecte du produit, nous déclinons toute 
responsabilité et n'accordons aucun droit à la garantie ni aucune possibilité de 
réclamation.

INFORMATIONS SUR LA GARANTIE
Nos conditions de garantie sont disponibles en ligne sur le site 
www.ansmann.de. La garantie ne s'applique pas
pour tout dommage causé à l'appareil résultant du non-respect des 
instructions. Cela n'affecte pas vos droits légaux en matière de garantie.

Sous réserve de modifications techniques. Nous déclinons toute responsabilité en cas 
d'erreurs d'impression.
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MODE D'EMPLOI ORIGINAL
Ce mode d'emploi concerne la veilleuse LED ANSMANN NL15AC-2USB avec 
détecteur de crépuscule et deux ports USB. Il contient des informations 
importantes pour la mise en service et l'utilisation de l'appareil. Veuillez lire 
attentivement ce mode d'emploi, et en particulier les consignes de sécurité, 
avant
d'utiliser la veilleuse LED. Le non-respect du mode d'emploi peut entraîner 
des dangers ou endommager la veilleuse LED. Conservez le mode d'emploi 
pour une utilisation ultérieure.

SIGNIFICATION DES SYMBOLES
Veuillez prêter attention aux symboles et mots ci-dessous utilisés dans le 
mode d'emploi, sur le produit et sur l'emballage.

 = Information :

Informations supplémentaires utiles sur le produit  = Remarque 
: cette remarque met en garde contre

tous types de dommages possibles

= Avertissement : Attention – danger ! Peut causer des blessures 
graves ou mortelles

 Le produit est conforme aux exigences des directives européennes.

  Déchets d'équipements électriques et électroniques (directive DEEE)

VÉRIFIER LA LUMIÈRE DE NUIT LED

 Risque de dommages !
Si vous ouvrez l'emballage sans précaution à l'aide d'un couteau tranchant ou 
d'un autre objet pointu, la
veilleuse LED puisse être endommagée. Procédez avec une extrême 
prudence lors de l'ouverture.
1. Retirez le matériel d'emballage et tous les films de protection (le cas 

échéant).
2. Retirez la veilleuse LED de l'emballage.
3. Vérifiez si la veilleuse LED est endommagée. Si c'est le cas, la veilleuse LED 
ne doit pas être utilisée. Contactez votre fournisseur ou le fabricant.

UTILISATION PRÉVUE
La veilleuse est destinée à être utilisée dans des pièces sèches et fermées à 
l'intérieur. Elle est adaptée à un usage domestique. Ce produit n'est pas 
destiné à l'éclairage de pièces ni à un usage commercial. La veilleuse LED n'est 
pas un jouet pour enfants. La veilleuse sert de lampe d'orientation et 
d'éclairage d'appoint dans l'obscurité. Utilisez la veilleuse LED exclusivement 
de la manière décrite dans le mode d'emploi. Toute autre utilisation est 
considérée comme non conforme et peut causer des dommages matériels. Le 
fabricant ou le fournisseur ne peut être tenu
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des dommages résultant d'une utilisation inappropriée ou incorrecte.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT !
Risque de choc électrique !
Une installation électrique mal 
réalisée ou une tension secteur trop 
élevée peut provoquer un choc 
électrique.
▪ Ne branchez la veilleuse LED que 

lorsque la tension secteur de la 
prise correspond à
la tension de service de la

lampe et utilisez une prise 
facilement accessible afin de 
pouvoir débrancher rapidement la 
fiche de la lampe en cas de 
dysfonctionnement.

▪ En cas de dommages au boîtier ou 
à la fiche, ne mettez pas le produit 
en marche. En cas de dommages au 
boîtier, il existe un risque de choc 
électrique ! Danger de mort !

▪ Ne pas ouvrir ni modifier le 
produit !

▪ Ne couvrez jamais la veilleuse 
LED lorsqu'elle est
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fonctionne.
▪ Ne touchez jamais la fiche avec 

les mains mouillées.
▪ Ne plongez jamais le produit 

dans l'eau ou d'autres liquides
. Évitez les projections d'eau. Gardez 
toujours le produit au sec.

▪ Utilisez la veilleuse LED 
exclusivement à l'intérieur. Ne 
l'utilisez jamais dans des pièces 
humides ou sous la pluie.

▪ Lorsque vous n'utilisez pas la 
veilleuse LED ou en cas de 
dysfonctionnement, celle-ci doit 
toujours être éteinte et 
débranchée de la

source d'alimentation.
▪ L'ampoule LED ne peut pas être 

remplacée ; lorsque la durée de vie 
de la LED arrive à son terme, il faut 
remplacer la lampe dans son 
intégralité.

▪ Le non-respect des consignes de 
sécurité peut entraîner des 
dommages à l'appareil
ou à des blessures graves !

▪ Ce produit n'est pas destiné à être 
utilisé par des personnes (y compris 
les enfants) ayant des capacités 
physiques, sensorielles ou 
mentales
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ou qui n'ont pas l'expérience et 
les connaissances nécessaires pour 
utiliser ce produit.

▪ Tenez les enfants éloignés du 
produit et de son emballage.

▪ Ne laissez jamais les enfants 
jouer avec le film d'emballage.
Ils pourraient s'y emmêler en 
jouant et risqueraient de 
s'étouffer.

m Risque de dommages !
▪ Une utilisation inappropriée de 

la veilleuse LED peut

provoquer des dommages.
▪ Cessez d'utiliser la veilleuse LED si 

les pièces en plastique de celle-ci 
présentent des fissures, des 
craquelures ou sont déformées.

▪ N'exposez pas la veilleuse LED à 
des températures extrêmes ou à 
des contraintes mécaniques 
importantes. Sinon, la veilleuse 
LED risque de se déformer.
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montée

 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Tension d'entrée 220 V - 240 V~
Fréquence 50 - 60 Hz
Tension de sortie 5,0 V CC +/- 5 %

MISE EN SERVICE
La veilleuse est équipée d'un capteur crépusculaire automatique.
Branchez la fiche de la veilleuse dans une prise installée conformément 
aux prescriptions.

Intensité de sortie 2x USB A | max. 2,0 A = 1,0 A/
port

La veilleuse LED s'allume automatiquement à la tombée de la nuit grâce 
au capteur de crépuscule

Puissance de sortie 10,0 W

R e n d e m e n t  moyen en 
fonctionnement : 71 %
Puissance absorbée 0,054 W à vide (lumière 
éteinte) Puissance absorbée 0,367 W à vide 
(lumière allumée)

Éclairage :
LED SMD 0,45 W montée de manière fixe

Flux lumineux : env. 15 lm 
Température de couleur : env. 3 000 K
Capteur : Capteur de lumière CSD 

Indice de protection : II

Type de prise : fiche UE

Température de fonctionnement : -10 °C à 40 °C 
Poids : 53,9 g
Dimensions de la lampe : 59,5 x 72,4 x 59 mm

S'allume et s'éteint automatiquement à la lumière du jour.

ENTRETIEN
Risque de choc électrique !
Une mauvaise utilisation de la veilleuse LED peut provoquer un choc 
électrique.

NETTOYAGE

▪ Ne procédez au nettoyage que lorsque la fiche est débranchée de la 
prise.

▪ Laissez la veilleuse LED refroidir complètement avant de la nettoyer.
▪ Nettoyez uniquement avec un chiffon sec et non pelucheux.
▪ N'utilisez pas d'objets durs ou abrasifs, ni de produits nettoyants, tels 

que des brosses en acier ou des éponges, pour le nettoyage.
▪ N'utilisez en aucun cas de produits abrasifs ou de solvants pour le 

nettoyage.
ENTRETIEN



Débranchez l'appareil de la prise avant de le nettoyer ou si vous ne comptez 
pas l'utiliser pendant une longue période.

MISE AU REBUT
Éliminez l'emballage en fonction de son type. Mettez le papier et le carton 
avec les vieux papiers, et le film plastique avec les déchets recyclables. 
Éliminez le produit conformément à la réglementation en vigueur. Le symbole 
« poubelle barrée » indique que, dans l'UE, les appareils électriques ne doivent 
pas être jetés avec les ordures ménagères
. Utilisez les systèmes de reprise et de collecte mis en place par votre 
commune ou contactez le revendeur auprès duquel vous avez acheté le 
produit. Vous pourrez ainsi
respecter vos obligations légales et contribuer à la protection de 
l'environnement.

EXCLUSION DE RESPONSABILITÉ
Les informations contenues dans ce mode d'emploi peuvent être modifiées 
sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages directs, 
indirects, accidentels ou autres, ainsi que pour les dommages consécutifs, 
résultant d'une utilisation inappropriée ou du non-respect des informations 
contenues dans ce mode d'emploi. En cas d'utilisation incorrecte du produit, 
nous déclinons toute responsabilité et n'accordons aucune garantie.

REMARQUE CONCERNANT LA GARANTIE
Vous trouverez nos conditions de garantie en ligne sur www.ansmann.de. 
Aucune garantie ne peut être accordée en cas de dommages causés à 
l'appareil résultant du non-respect du mode d'emploi. Cela n'affecte en 
rien vos droits légaux en matière de garantie.

Sous réserve de modifications techniques. Nous déclinons toute responsabilité en cas d'erreurs 
d'impression.
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MODE D'EMPLOI ORIGINAL
Ce mode d'emploi concerne la lampe de nuit ANSMANN LED NL 15AC-2USB 
avec détecteur de crépuscule et deux ports USB. Il contient des informations 
importantes concernant la mise en service et l'utilisation. Lisez attentivement 
le mode d'emploi, en particulier les consignes de sécurité, avant d'utiliser la 
lampe de nuit LED. Le non-respect de ce mode d'emploi peut entraîner un 
danger ou endommager la lampe de nuit LED. Conservez ce mode d'emploi 
pour référence ultérieure.

EXPLICATION DES SYMBOLES
Veuillez noter les symboles et termes suivants utilisés sur le produit et sur 
l'emballage.

 = Information :

Informations supplémentaires utiles sur le produit

 = Remarque : cette remarque met en garde contre tout type de 
blessures

= Avertissement : Attention – danger ! Peut entraîner des blessures 
graves ou mettre la vie en danger

 Le produit est conforme aux exigences des directives européennes.

 Déchets d'équipements électriques et électroniques (directive DEEE)

CONTRÔLE DE LA LAMPE DE NUIT À LED

 Risque de blessure !
Si vous ouvrez l'emballage sans précaution à l'aide d'un couteau tranchant ou 
d'un autre objet pointu, la veilleuse LED risque d'être endommagée. Soyez très 
prudent lors de l'ouverture.
1. Retirez le matériel d'emballage et tous les films de protection (le cas 

échéant).
2. Retirez la lampe de nuit LED de l'emballage.
3. Vérifiez si la lampe de nuit LED présente des dommages.
Si c'est le cas, la veilleuse LED ne doit pas être utilisée. Contactez votre 
revendeur ou le fabricant.

UTILISATION CONFORME
La veilleuse est conçue pour être utilisée dans des pièces intérieures sèches 
et fermées. Elle est adaptée à un usage domestique. Le produit n'est pas 
destiné à l'éclairage de pièces ni à un usage commercial. La veilleuse LED 
n'est
pas un jouet pour enfants. La veilleuse sert d'aide à l'orientation et de 
lampe d'appoint dans l'obscurité. La veilleuse LED ne doit être utilisée que 
conformément aux instructions du présent mode d'emploi. Toute autre 
utilisation est considérée comme non conforme et peut entraîner des 
dommages matériels. Le fabricant ou le revendeur décline toute 
responsabilité pour les dommages résultant d'une utilisation non 
conforme ou incorrecte.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT
Risque d'électrocution ! Une 
installation électrique incorrecte ou 
une tension secteur trop élevée peut 
entraîner un risque d'électrocution.
▪ N'allumez la veilleuse LED que 

lorsque la tension secteur de la 
prise correspond à la tension de 
fonctionnement requise par la 
lampe, et utilisez une prise 
facilement accessible,
afin de pouvoir couper 
rapidement l'alimentation 
électrique en cas d'urgence.

▪ En cas de dommages au boîtier ou 
aux

ou de la prise, le produit ne doit 
pas être utilisé. En cas de 
dommages au boîtier, il existe un 
risque de choc électrique ! 
Danger de mort !

▪ Le produit ne doit pas être 
ouvert ni modifié !

▪ La veilleuse LED ne doit pas 
être recouverte lorsqu'elle est 
en service.

▪ Ne touchez pas la fiche secteur 
avec les mains mouillées.

▪ Le produit ne doit jamais   être 
immergé dans l'eau ou d'autres 
liquides. Évitez les projections d'eau. 
Le produit doit toujours rester sec.

▪ La veilleuse LED ne doit être utilisée qu'



Allemand | Anglais | Français | Espagnol | Portugais | Suédois | Italien | Néerlandais | Danois | 
Finnois | Norvégien

51

à l'intérieur. N'utilisez jamais la 
lampe dans des pièces humides 
ou par temps de pluie.

▪ Lorsque la veilleuse LED n'est pas 
utilisée ou en cas
un dysfonctionnement, la 
veilleuse LED doit toujours être 
éteinte et l'alimentation 
électrique coupée.

▪ La source lumineuse LED ne peut 
pas être remplacée ; lorsque la 
durée de vie de la LED est écoulée, 
il faut remplacer la lampe 
entière.

▪ Le non-respect des consignes de 
sécurité peut entraîner des 
dommages matériels ou des 
blessures graves !

▪ Ce produit n'est pas destiné à être 
utilisé par des personnes (y compris 
les enfants) dont les capacités 
physiques, sensorielles ou mentales 
sont limitées, ou qui manquent 
d'expérience et de connaissances 
quant à son utilisation.

▪ Tenez les enfants éloignés du 
produit et de son emballage.

▪ Les enfants ne doivent pas jouer 
avec le film d'emballage. Ils 
risquent de se retrouver coincés 
dans le film en jouant et de 
s'étouffer.

m Risque de blessures !
▪ Une manipulation inappropriée
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port

de la veilleuse LED peut entraîner 
des blessures.

▪ La veilleuse LED ne doit plus 
être utilisée lorsque sescomposants en plastique ont

Tension de sortie 5,0 V CC +/- 5 % 
Courant de sortie

2x 

USB A | max. 2,0 A = 1,0 A/

Puissance de sortie 10,0 W

Rendement moyen en 
fonctionnement : 71 %

fissures ou rayures profondes ou
est déformé.

Consommation à vide 
(lumière éteinte) 
Consommation à vide 
(lumière allumée)

0,054 W.

0,367 W.

▪ La veilleuse LED ne doit pas être 
exposée à des températures 
extrêmes ou à de fortes 
contraintes mécaniques. Sinon, la 
veilleuse LED risque de se 
déformer.
 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

 Tension d'entrée 220 V-240 V~

Source lumineuse : LED SMD 0,45 W préinstallée
Flux lumineux : env. 15 lm 
Température de couleur : env. 3000 K
Capteur : Capteur de lumière 
CSD Classe de protection : II
Type de connecteur : fiche UE
Température de fonctionnement : -10 °C à 40 °C 
Poids : 53,9 g
Dimensions de la lampe :   59,5 x 72,4 x 59 mm

UTILISATION
La lampe de nuit est équipée d'un capteur crépusculaire automatique.

Tension d'entrée : 50-60 Hz Branchez la lampe de nuit LED avec la fiche d'alimentation sur une prise

 fréquence du réseau .

Grâce au capteur crépusculaire, la veilleuse LED s'allume automatiquement
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dans l'obscurité et s'éteint automatiquement à la lumière du jour. Recharge 
d'appareils via les ports USB.
Pour recharger un appareil tel qu'un smartphone,
utilisez un câble USB adapté ou le câble de recharge d'origine de votre 
appareil. La veilleuse dispose de 2 ports USB.
Branchez la fiche USB du câble dans la veilleuse et connectez l'autre 
extrémité à votre appareil.
La recharge démarre automatiquement. Il est possible de recharger plusieurs 
appareils en même temps, mais dans une mesure limitée. Cela dépend du 
courant et de la tension de charge nécessaires au total. Débranchez votre 
appareil de la lampe de nuit une fois qu'il est rechargé.
En fonction de la puissance de sortie requise, la veilleuse peut devenir 
légèrement chaude.
N'utilisez jamais la fonction de recharge USB sans surveillance.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Risque de choc électrique !
Une mauvaise manipulation de la veilleuse LED peut entraîner un choc 
électrique.

NETTOYAGE

▪ N'effectuez les opérations de nettoyage que lorsque la fiche 
d'alimentation est débranchée de la prise murale !

▪ Laissez la veilleuse LED refroidir complètement avant de la nettoyer.
▪ Les opérations de nettoyage doivent être effectuées uniquement 

avec un chiffon sec et non pelucheux.

▪ N'utilisez pas d'objets rugueux ou de produits de nettoyage 
abrasifs, tels que des brosses métalliques ou des éponges à 
récurer.

▪ N'utilisez jamais de produits abrasifs ou de solvants pour le nettoyage.

ENTRETIEN
Débranchez l'appareil avant de le nettoyer et lorsque le chargeur n'est pas 
utilisé pendant une longue période.

ÉLIMINATION
Éliminez l'emballage en le triant. Le papier et le carton séparément, le film 
plastique avec les déchets plastiques.
Éliminez le produit conformément à la législation en vigueur. Le symbole « 
poubelle barrée » indique que, dans l'Union européenne, les anciens appareils 
électriques ne doivent pas être jetés avec les ordures ménagères. Utilisez les 
systèmes de recyclage et de collecte de votre commune ou contactez le 
revendeur auprès duquel vous avez acheté le produit. Vous respectez ainsi la 
loi et contribuez à la protection de l'environnement.

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ
Les informations contenues dans ce mode d'emploi sont susceptibles d'être 
modifiées sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité pour les 
dommages directs, indirects, accidentels ou autres, ainsi que pour les 
dommages consécutifs, résultant d'une mauvaise manipulation ou du non-
respect des informations contenues dans ce mode d'emploi. En cas d'



utilisation du produit, nous déclinons toute responsabilité et 
n'acceptons aucune demande d'indemnisation ou de garantie.

GARANTIE
Vous trouverez nos conditions de garantie en ligne sur www.ansmann.de. 
La garantie ne s'applique pas aux dommages causés à l'appareil par le non-
respect du mode d'emploi. Vos droits légaux en matière de garantie ne 
sont pas affectés.

Sous réserve de modifications techniques. Nous déclinons toute responsabilité en cas 
d'erreurs d'impression.
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TRADUCTION DU MANUEL D'UTILISATION ORIGINAL
Ce mode d'emploi concerne la veilleuse LED ANSMANN NL15AC-2USB, 
équipée d'un interrupteur crépusculaire et de deux ports USB. Il contient des 
informations importantes sur la mise en service et l'utilisation. Lisez 
attentivement le mode d'emploi, et en particulier les consignes de sécurité, 
avant de mettre la veilleuse LED en service.
Le non-respect de ces instructions peut entraîner une situation dangereuse ou 
endommager la veilleuse LED. Conservez ce mode d'emploi pour référence 
ultérieure.

EXPLICATION DES SYMBOLES
Veuillez tenir compte des symboles et des termes suivants utilisés dans le 
mode d'emploi, sur le produit et sur son emballage.

 = À titre d'information :

Informations supplémentaires utiles sur le produit

 = Remarque : cette remarque met en garde contre tout type de danger 
potentiel

= Avertissement : Attention – danger ! Peut entraîner des blessures graves ou 
la mort

 Le produit est conforme aux exigences des directives 

européennes.  Déchets d'équipements électriques et 

électroniques (directive DEEE)

VÉRIFICATION DU VÉLO DE NUIT À LED

 Risque de détérioration !
Si vous ouvrez l'emballage avec un couteau tranchant ou tout autre objet 
pointu, la veilleuse LED risque d'être endommagée. Ouvrez l'emballage avec 
beaucoup de précaution.
1. Retirez le matériel d'emballage et tous les sachets de protection (le cas 

échéant).
2. Retirez la veilleuse LED de l'emballage.
3. Vérifiez si la veilleuse LED présente des dommages.
Si c'est le cas, n'utilisez pas la veilleuse LED. Contactez le magasin où vous 
l'avez achetée ou le fabricant.

UTILISATION CONFORME
La veilleuse est conçue pour être utilisée dans des espaces intérieurs secs et 
fermés. Elle est adaptée à un usage domestique.
Ce produit n'est pas destiné à servir d'éclairage principal dans une pièce ni à 
un usage professionnel. La veilleuse LED n'est pas un jouet pour enfants. La 
veilleuse est une lumière d'appoint facilitant les déplacements dans 
l'obscurité ainsi qu'une veilleuse pour le sommeil. Utilisez la veilleuse LED 
uniquement de la manière décrite dans ce mode d'emploi. Toute
autre utilisation est considérée comme non conforme et peut entraîner des 
dommages matériels. Le fabricant et le vendeur ne sont pas responsables des 
dommages résultant d'une utilisation non conforme ou d'une mauvaise 
utilisation.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

m AVERTISSEMENT !
Risque d'électrocution !
Une installation électrique 
incorrecte ou une tension secteur 
trop élevée peut entraîner un 
choc électrique.
▪ Branchez la veilleuse LED 

uniquement sur une prise dont la 
tension correspond à la tension 
d'alimentation requise par le 
luminaire. Utilisez une prise 
facilement accessible afin de 
pouvoir la débrancher rapidement 
du réseau électrique en cas de 
dysfonctionnement.

▪ N'utilisez pas le produit si son 
boîtier ou sa fiche est 
endommagé. Risque 
d'électrocution si le boîtier est 
endommagé ! Danger de mort !

▪ N'ouvrez pas le produit et n'y 
apportez aucune modification !

▪ Ne couvrez jamais la veilleuse 
LED lorsqu'elle est allumée.

▪ Ne touchez jamais la prise 
d'alimentation avec les mains 
mouillées.

▪ Ne plongez jamais le produit dans 
l'eau ou d'autres liquides. Évitez les 
gouttes d'eau ou les éclaboussures. 
Gardez toujours le produit au sec.

▪ N'utilisez la veilleuse LED qu'
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en intérieur. Ne l'utilisez jamais 
dans des pièces humides ou 
sous la pluie.

▪ Lorsque vous n'avez pas besoin de 
la veilleuse LED ou si celle-ci 
présente un dysfonctionnement, 
éteignez-la et débranchez-la de la 
prise électrique.

▪ L'ampoule LED ne peut pas être 
remplacée. Lorsque l'ampoule LED 
arrive en fin de vie, il faut 
remplacer l'ensemble du 
luminaire.

▪ Le non-respect des consignes de 
sécurité peut entraîner des 
dommages matériels ou des 
accidents corporels graves !

▪ Ce produit n'est pas destiné à être 
utilisé par des personnes

(y compris les enfants) qui 
présentent des limitations 
physiques, sensorielles ou 
mentales, ou qui ne disposent pas 
de l'expérience et des 
connaissances nécessaires pour 
utiliser ce produit.

▪ Le produit et son emballage 
doivent être conservés hors de 
portée des enfants.

▪ Ne laissez pas les enfants jouer 
avec le film plastique de 
l'emballage. En jouant, ils 
risquent de rester coincés 
dedans et de s'étouffer.

m Risque de détérioration !
▪ Une manipulation incorrecte de la 

veilleuse LED
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port
peut entraîner
à des dommages.

Courant de sortie
2x USB A | max. 2,0 A = 1,0 A/

Puissance de sortie 10,0 W

▪ N'utilisez plus la veilleuse LED si ses 
pièces en plastique sont fissurées 
ou si sa forme a changé.

▪ N'exposez pas la veilleuse LED
à des températures très froides ou 
très chaudes

Rendement moyen en 
fonctionnement 
Consommation électrique 
à charge nulle (lumière 
éteinte) Consommation 
électrique à charge nulle 
(lumière
allumée)

71 %

0,054 W

0,367 W

aux températures extrêmes ou à 
des contraintes mécaniques 
importantes. Dans le cas contraire, 
la forme de la veilleuse LED peut 
changer.
 CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES

Tension d'entrée 220 V - 240 V~

Fréquence d'entrée 50 - 60 Hz
 Fréquence  
Tension de sortie 5,0 V CC +/- 5 %

Lampe : LED SMD 0,45 W, montage fixe
Flux lumineux : environ 15 lm
Température de couleur : environ 3000 K
Capteur : Capteur de lumière CSD
Indice de protection : II
Type de prise : Prise UE 
Température de fonctionnement : -10 °C … 40 °C 
Poids : 53,9 g
Dimensions du luminaire : 59,5 x 72,4 x 59 mm

MISE EN SERVICE
La veilleuse est équipée d'un interrupteur crépusculaire automatique.
Branchez la lampe de nuit LED à l'aide d'une fiche d'alimentation dans une 
prise murale installée conformément aux normes.
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La veilleuse LED s'allume automatiquement dans l'obscurité grâce au 
capteur de crépuscule et s'éteint à la lumière du jour.
Recharge des appareils via les ports USB :
Utilisez un câble USB adapté à la recharge de votre appareil, par exemple un 
smartphone, ou le câble de recharge d'origine de votre appareil.
La veilleuse dispose de 2 ports USB-A.
Branchez la fiche USB du câble sur la veilleuse et l'autre extrémité sur votre 
appareil.
La recharge démarre automatiquement. La recharge simultanée de plusieurs 
appareils est possible dans une certaine mesure.
Cela dépend du courant et de la tension de charge nécessaires au total. 
Débranchez votre appareil de la veilleuse une fois la charge terminée.
En fonction de la puissance de sortie requise, la veilleuse peut chauffer 
légèrement.
N'utilisez jamais la fonction de recharge USB de la veilleuse sans surveillance.

ENTRETIEN ET SOINS
Risque d'électrocution !

Une mauvaise manipulation de la veilleuse LED peut entraîner un choc 

électrique.

NETTOYAGE

▪ Effectuez les opérations de nettoyage uniquement lorsque la 
fiche d'alimentation est débranchée.

▪ Laissez la veilleuse LED refroidir complètement avant de commencer

Nettoyer.
▪ Nettoyez uniquement avec un chiffon sec et non pelucheux.
▪ N'utilisez pas d'objets abrasifs ou durs, ni d'accessoires de nettoyage tels 

que des brosses ou des éponges en acier.
▪ N'utilisez en aucun cas de produits abrasifs ou de solvants pour le 

nettoyage.

ENTRETIEN
Débranchez l'appareil du secteur avant de le nettoyer et lorsque vous ne 
l'utilisez pas pendant une longue période.

MISE AU REBUT
Éliminez l'emballage en le triant. Le carton et le papier dans le conteneur à 
carton, le plastique dans le conteneur à plastique.
Éliminez l'appareil en fin de vie conformément à la réglementation en vigueur. 
Le symbole représentant une poubelle barrée signifie que, dans l'Union 
européenne, les appareils électriques ne doivent pas être jetés avec les 
déchets ménagers ordinaires. Apportez le produit au point de collecte de 
votre commune ou contactez le revendeur qui vous l'a vendu. Vous remplissez 
ainsi vos obligations légales et contribuez à la protection de l'environnement.

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ
Les informations contenues dans ce mode d'emploi peuvent être modifiées 
sans préavis. Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages 
directs, indirects, accidentels ou autres, ou



des dommages résultant d'une mauvaise utilisation ou du non-respect des 
informations contenues dans ce mode d'emploi. En cas d'utilisation incorrecte 
du produit, le fabricant décline toute responsabilité et les droits de 
garantie ne s'appliquent pas.

CONDITIONS DE GARANTIE
Vous trouverez nos conditions de garantie sur le site www.ansmann.de. Si 
l'appareil présente des dommages résultant du non-respect du présent 
mode d'emploi, la garantie ne s'applique pas. Cela n'affecte pas vos droits 
de garantie légaux.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications techniques. Le fabricant 
décline toute responsabilité en cas d'erreurs d'impression.
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TRADUCTION DU MANUEL D'UTILISATION 
ORIGINAL
Ce mode d'emploi est fourni avec la veilleuse LED ANSMANN NL15AC-2USB, 
dotée d'un capteur crépusculaire et de deux ports USB. Il contient des 
informations importantes concernant la mise en service et l'utilisation. Lisez 
attentivement le mode d'emploi, en particulier les consignes de sécurité, avant 
d'utiliser la veilleuse LED. Le non-respect de ce mode d'emploi peut entraîner 
un danger ou endommager la veilleuse LED. Conservez ce mode d'emploi pour 
référence ultérieure.

LÉGENDE
Veuillez prêter attention aux symboles et mots suivants, que vous 
trouverez dans ce mode d'emploi, sur le produit et sur l'emballage.

 = Information :

Informations supplémentaires utiles sur le produit  = 
Avertissement : cet avertissement met en garde contre

tous les risques de dommages

= Avertissement : ATTENTION – danger ! Peut entraîner des blessures 
graves ou la mort
Le produit est conforme aux exigences des directives européennes.

 Déchets d'équipements électriques et électroniques (directive 
DEEE)

VÉRIFIER LA VEILLEUSE LED

 Risque de blessures !
Si vous ouvrez l'emballage sans précaution à l'aide d'un couteau tranchant ou 
d'un autre objet pointu, la veilleuse LED risque d'être endommagée. Soyez 
très prudent lorsque vous l'ouvrez.
1. Retirez le matériel d'emballage et tous les films de protection (le cas 

échéant).
2. Retirez la veilleuse LED de l'emballage.
3. Vérifiez que la veilleuse LED ne présente aucun dommage.
Si tel est le cas, n'utilisez pas la veilleuse LED. Contactez le revendeur ou le 
fabricant.

UTILISATION PRÉVUE
La veilleuse est conçue pour une utilisation en intérieur, dans des pièces 
sèches et fermées. Elle est adaptée à un usage domestique. Le produit n'est 
pas destiné à l'éclairage de pièces ni à un usage commercial. La veilleuse LED 
n'est pas un jouet pour enfants. La veilleuse est un moyen d'orientation et 
une lumière d'appoint dans l'obscurité. La veilleuse LED doit être utilisée 
uniquement comme décrit dans ce mode d'emploi. Toute autre utilisation est 
considérée comme une utilisation abusive et peut entraîner des dommages 
matériels. Le fabricant ou le revendeur décline
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aucune responsabilité pour les dommages causés par une utilisation non 
conforme ou une mauvaise utilisation.

CONSIGNES DE SÉCURITÉ

AVERTISSEMENT !
Risque d'électrocution ! Une 
installation électrique incorrecte ou 
une tension secteur trop élevée peut 
entraîner une électrocution.
▪ La veilleuse LED ne doit être 

branchée que si la tension secteur 
de la prise correspond à la tension 
de service requise pour la lampe, 
et utilisez une prise facilement 
accessible afin de pouvoir la 
débrancher

du réseau électrique en cas de 
défaillance.

▪ Le produit ne doit pas être utilisé 
si le boîtier ou la fiche sont 
endommagés. Il y a un risque de 
choc électrique si le boîtier est 
endommagé ! Danger de mort !

▪ Ne pas ouvrir ni modifier le 
produit !

▪ Ne couvrez jamais la veilleuse 
LED lorsqu'elle est en marche.

▪ Ne touchez jamais la fiche 
secteur avec les mains 
mouillées.

▪ Ne plongez jamais le produit dans 
l'eau ou dans d'autres liquides. 
Évitez les projections d'eau. Le 
produit doit toujours rester
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au sec.
▪ La veilleuse LED doit être utilisée 

uniquement à l'intérieur. Elle ne 
doit jamais être utilisée dans des 
pièces humides ou sous la pluie.

▪ Lorsque vous n'utilisez pas la 
veilleuse LED ou en cas de 
dysfonctionnement, éteignez 
toujours la veilleuse LED et 
débranchez-la de la prise.

▪ La source lumineuse LED ne peut 
pas être remplacée. Lorsque la 
durée de vie de la LED arrive à 
son terme, il faut remplacer la 
lampe dans son intégralité.

▪ Le non-respect des consignes de 
sécurité
peut entraîner des dommages à la 
lampe

ou à des blessures graves !
▪ Ce produit n'est pas destiné à être 

utilisé par des personnes (y compris 
des enfants) présentant des 
capacités physiques, sensorielles 
ou mentales réduites, ou manquant 
d'expérience et/ou de 
connaissances dans l'utilisation de 
ce produit.

▪ Tenez les enfants éloignés du 
produit et de l'emballage.

▪ Ne laissez pas les enfants jouer 
avec le film d'emballage. Ils 
pourraient s'y emmêler en jouant 
et s'étouffer.

▪ Risque de blessures !
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▪ Une mauvaise manipulation des 
LED

Puissance de sortie 10,0 W

peut entraîner des blessures.
▪ La veilleuse LED ne doit plus être 

utilisée si les composants en 
plastique
de la veilleuse LED ont

Rendement moyen en 
fonctionnement 
Consommation 
électrique à vide 
(lumières éteintes)
Consommation 
électrique à vide 
(éclairage allumé)

71 %

0,054 W

0,367 W

fissures ou craquelures, ou s'ils se 
sont déformés.

▪ N'exposez pas la veilleuse LED à 
des températures extrêmes ou à 
de fortes contraintes 
mécaniques. Sinon, la veilleuse 
LED risque de se déformer.
 DONNÉES TECHNIQUES

Tension d'entrée 220 V-240 V~ 
Fréquence d'entrée CA 50-60 Hz Tension de sortie

5,0 V CC +/- 5 %
Courant de sortie 2x USB A | max. 2,0 A = 1,0 A/port

LED SMD 45 W installée de manière 
permanente

Flux lumineux : env. 15 lm 
Température de couleur : env. 3000 K
Capteur : Capteur de lumière 
CSD Classe de protection : II
Type de prise : fiche UE 
Température de fonctionnement :

-10 °C…40 °C 
Poids : 53,9 g
Dimensions de la lampe : 59,5 x 72,4 x 59 mm

MODE D'EMPLOI
La veilleuse est équipée d'un capteur crépusculaire automatique. Branchez la 
fiche de la veilleuse LED dans une prise murale installée conformément aux 
normes.
Grâce au capteur crépusculaire, la veilleuse LED s'allume 
automatiquement dans l'obscurité et s'éteint automatiquement à la 
lumière du jour.

Source 
lumineuse :
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Chargement d'appareils via les ports USB :
Pour recharger un appareil, par exemple un smartphone, vous devez utiliser 
un câble USB adapté ou le câble de recharge d'origine de votre appareil. La 
veilleuse est équipée de 2 ports USB-A. Branchez la fiche USB du câble dans 
la veilleuse et l'autre extrémité dans votre appareil.
La charge démarre automatiquement. La charge simultanée de plusieurs 
appareils est possible dans une certaine mesure. Cela dépend du courant de 
charge total requis et de la tension de charge. Une fois la charge terminée, 
débranchez votre appareil de la veilleuse.
En fonction de la puissance de sortie requise, la veilleuse peut chauffer 
légèrement.
La fonction de recharge USB de la veilleuse ne doit jamais être utilisée 
sans surveillance.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Risque d'électrocution !
Une mauvaise manipulation de la veilleuse LED peut entraîner un choc 
électrique.

NETTOYAGE

▪ Le nettoyage ne doit être effectué que lorsque la fiche secteur 
est débranchée.

▪ Laissez la veilleuse LED refroidir complètement avant de la 
nettoyer.

▪ Le nettoyage doit être effectué uniquement avec un chiffon sec et non 
pelucheux

.
▪ N'utilisez pas d'objets abrasifs ou durs, ni d'ustensiles de 

nettoyage tels que des brosses en acier ou des éponges.
▪ N'utilisez en aucun cas de poudre à récurer ou de solvants pour le 

nettoyage.
ENTRETIEN
Débranchez la lampe de la prise avant de la nettoyer et si elle ne doit pas être 
utilisée pendant une longue période.

ÉLIMINATION DES DÉCHETS
L'emballage doit être trié. Le carton doit être déposé dans le bac à papier, le film 
plastique dans le bac à plastique.
La lampe doit être mise au rebut conformément à la réglementation nationale 
en vigueur. Le symbole « poubelle » indique que, dans l'UE, les équipements 
électriques ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers ordinaires. 
Utilisez les systèmes locaux de reprise et de collecte, ou contactez le 
revendeur auprès duquel le produit a été acheté. Vous remplissez ainsi vos 
obligations légales et contribuez à la protection de l'environnement.

ÉLIMINATION DES DÉCHETS
L'emballage doit être trié à la source. Le carton et le papier doivent être déposés dans 
le conteneur à papier, le film plastique dans le conteneur à plastique.
La lampe doit être mise au rebut conformément à la réglementation 
nationale en vigueur. Le symbole « poubelle » indique que, dans l'UE



Les équipements électriques ne doivent pas être jetés avec les déchets 
ménagers ordinaires. Utilisez les systèmes locaux de reprise et de collecte, ou 
contactez le revendeur auprès duquel vous avez acheté le produit. Vous 
remplissez ainsi vos obligations légales et contribuez à la protection de 
l'environnement.
Éliminez la lampe hors d'usage conformément à la réglementation 
nationale en vigueur. Le symbole « poubelle barrée » indique que, dans 
l'UE, les équipements électriques ne doivent pas être jetés avec les 
déchets ménagers ordinaires.

CLAUSE DE NON-RESPONSABILITÉ
Les informations fournies dans ce mode d'emploi peuvent être modifiées 
sans préavis. Nous déclinons toute responsabilité pour les dommages 
directs, indirects, accidentels ou autres
ou des dommages consécutifs résultant d'une mauvaise utilisation ou du 
non-respect des informations contenues dans ce mode d'emploi. Nous 
déclinons toute responsabilité et ne répondons à aucune demande de 
garantie en cas de dommages résultant d'une mauvaise utilisation du 
produit.

INFORMATIONS SUR LA GARANTIE
Vous trouverez nos conditions de garantie sur le site www.ansmann.de. 
Nous ne pouvons accorder aucune garantie en cas de dommages sur la 
lampe résultant du non-respect du mode d'emploi. Vos droits de garantie 
légaux ne sont pas affectés par cette disposition.

Sous réserve de modifications techniques. Nous déclinons toute responsabilité en cas 
d'erreurs d'impression.
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Service client | Customer service :

ANSMANN AG
Industriestrasse 10

97959 Assamstadt

Allemagne

Hotline : +49 (0) 6294 / 4204 3400

E-mail : hotline@ansmann.de
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